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Εἰσαγωγή

Der  Omega-Wortschatz trägt  seinen Namen nach dem griechischen Zahlzeichen  ω'  (800) und umfasst
etwa ebensoviele griechische Vokabeln.

Er  beruht  auf  statistischen  Untersuchungen  und  enthält  die  500  häu'igsten  Wörter  aus  denjenigen
Schriften Platons, die in der Schule gewöhnlich gelesen werden, sowie etwa 300 Grundwörter, die wichtig
sind, um die griechische Kultur und ihr Nachleben in unserer Zeit zu verstehen.

Zur  leichteren  Benutzung  in  der  Schule  wurde  in  der  vorliegenden  Ausgabe,  wo  möglich,  auf  das
erstmalige Vorkommen der Lemmata im Lehrbuch Kantharos	(neu) verwiesen; der Wortschatz ist jedoch
lehrbuchunabhängig, und die Bedeutungsangaben können gegebenenfalls leicht abweichen.

Die vorliegende Neufassung enthält gegenüber der ersten von 2016 bereits einige Korrekturen; weitere
Hinweise zur Verbesserung nimmt der Verfasser dankend unter gebhardt[at]mail.fg-freiburg.de entgegen.

Kanthar
os	(Alt)

Lemma Notwendige	Angaben Bedeutung

Kanth_01 α< νθρωπος α< νθρωπος ου, οD Mensch
Kanth_01 δεH δεH aber; und
Kanth_01 εIν εIν +Dat.: in, an, auf, bei; während (τινιH)
Kanth_01 θεοH ς θεοH ς θεοῦ, οD /ηD Gott, Göttin

Kanth_01 καιH καιH
und; auch, sogar; (καιH...καιH sowohl... als 
auch) (καιR δηR  καιH - und so denn auch, und 
ganz besonders)

Kanth_01 κοH σμος κοH σμος κοH σμου, οD Ordnung; Schmuck; Welt

Kanth_01 λεHγω
λεHγω, εIρῶ, ειXπον, ει<ρηκα, ει<ρημαι,
εIλεHχθην / εIρρηH θην

sagen, behaupten; reden; meinen (ωD ς ε<πος 
ειIπεῖν -  sozusagen)

Kanth_01 νομιHζω
νομιHζω, νομιῶ, εIνοH μισα, 
νενοH μικα, νενοH μισμαι, εIνομιHσθην

glauben, meinen, halten für; (als 
verbindlich) anerkennen

Kanth_01 νοῦς (νοH ος) νοῦς (νοH ος) νοῦ (νοH ου), οD
Wahrnehmung, Verstand, Denken, Geist (τοR ν
νοῦν προσεHχειν τινιH - seinen Sinn auf etw. 
richten, auf etw. achten)

Kanth_01 οD οD , ηD , τοH
der, die, das (οD  δεH - der aber; οD  μεRν... οD  δεH – 
der eine...der andere)

Kanth_01 ο] τι ο] τι dass, weil; (mit Superl.) möglichst
Kanth_01 ουI ρανοH ς ουI ρανοH ς οῦ, οD Himmel

Kanth_01 περιH περιH
über (τινοH ς - jdn./etw.); in Bezug auf (τιναH  - 
jdn./etw.

Kanth_01 πολυH ς
πολυH ς, πολληH , πολυH  (πολλοῦ 
πολλῆς πολλοῦ)

viel (πολλοιH – viele; οιD πολλοιH – die meisten, 
die Menge) (Komp. πλειHων/πλεHον; Superl. 
πλεῖστος, η, ον)

Kanth_01 σοφοH ς σοφοH ς, ηH , οH ν weise, klug; geschickt

Kanth_01 φιλοH σοφος φιλοH σοφος ου, οD
Philosoph (Adj. φιλοH σοφος, ον – 
philosophisch)

Kanth_01 ω] σπερ ω] σπερ wie, gerade wie
Kanth_02 αI λλαH αI λλαH aber; sondern
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Kanth_02 α< ρα α< ρα also, folglich
Kanth_02 α< στρον α< στρον ου, τοH Stern
Kanth_02 γαH ρ γαH ρ denn, nämlich
Kanth_02 εIκ, εIξ εIκ, εIξ +Gen.: aus; seit; infolge von
Kanth_02 ζῷον ζῷον ζωeͅ ου, τοH Lebewesen; Tier
Kanth_02 η] κω η] κω, η] ξω, Perf. ηg κα kommen, gekommen sein, da sein
Kanth_02 η] λιος η] λιος ηD λιHου, οD Sonne

Kanth_02 λοHγος λοH γος λοH γου, οD
Wort, Rede; Gedanke; Erzählung (λοHγον 
διHδωμι - Rechenschaft ablegen)

Kanth_02 ουI δειHς
ουI δειHς, ουI δεμιHα, ουI δεHν; Gen. 
ουI δενοH ς, ουI δεμιᾶς, ουI δενοH ς

niemand, keiner, kein, nichts; (ουI δεHν – 'im 
Hinblick auf gar nichts' ~ überhaupt nicht)

Kanth_02 ψυχηH ψυχηH  ψυχῆς, ηD Seele, Leben

Kanth_03 αI γαθοH ς αI γαθοH ς, ηH , οH ν

gut, anständig (3 Steigerungsreihen: 1) 
αI μειHνων/α< μεινον [vortref'licher, besser], 
α< ριστος; 2) κρειHττων/κρεῖττον [stärker, 
besser], κραH τιστος; 3) βελτιHων/βεIλτιον 
[ethisch besser], βεHλτιστος) [τοR  αI γαθοH ν – 
das Gute; ταR  αI γαθαH  – die guten Dinge; 
Tugenden; Güter, Besitz]

Kanth_03 αI νδρειHα αI νδρειHα ας, ηD Tapferkeit

Kanth_03 αI ρετηH αI ρετηH  αI ρετῆς, ηD
Tüchtigkeit, Vollkommenheit: Tugend; 
Tapferkeit; Leistung

Kanth_03 δικαιοσυH νη δικαιοσυH νη ης, ηD Gerechtigkeit
Kanth_03 εIπιστηH μη εIπιστηH μη ης, ηD Wissen, Wissenschaft, Erkenntnis

Kanth_03 καταH καταH

+Gen.: von... herab, gegen; +Akk.: über... hin, 
gemäß (καταR  γῆν über Land; καταR  φυH σιν 
gemäß der Natur; καθ᾿ε]να – einzelnκατ' 
αI ρχαH ς - am Anfang; κατ' εIνιαυτοH ν - jährlich)

Kanth_03 μαH λιστα μαH λιστα am meisten, besonders
Kanth_03 μεHν...δεH μεHν...δεH zwar... aber; einerseits...andererseits

Kanth_03 ουI , ουI κ, ουI χ ουI , ουI κ, ουI χ
nicht (ουI  verneint Tatsachen, μηH  verneint 
Vorstellungen)

Kanth_03 ουX ν ουX ν nun; also, folglich; wirklich
Kanth_03 ου< τε...ου< τε ου< τε...ου< τε weder... noch
Kanth_03 σωφροσυH νη σωφροσυH νη ης, ηD Besonnenheit, Selbstbeherrschung
Kanth_03 τεHχνη τεHχνη τεHχνης, ηD Kunst, Fähigkeit, Fertigkeit

Kanth_04 α< γω
α< γω, α< ξω, η< γαγον, ηX χα, ηX γμαι, 
η< χθην

führen, treiben; ziehen, marschieren

Kanth_04 βασιλευH ς βασιλευH ς βασιλεHως, οD König

Kanth_04 γραH φω
γραH φω, γραH ψω, ε<γραψα, 
γεHγραφα, γεHγραμμαι, εIγραH φην

schreiben (γραφηR ν γραH φομαι - eine 
Anklageschrift schreiben, anklagen)

Kanth_04 δῆμος δῆμος δηH μου, οD Gemeinde, Heimatgemeinde; Volk
Kanth_04 διοH διοH deshalb
Kanth_04 δοH ξα δοH ξα δοH ξης, ηD Meinung; Schein; Ruf
Kanth_04 εIγωH εIγωH  εIμοῦ ich
Kanth_04 εIλπιHζω εIλπιHζω hoffen, erwarten
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Kanth_04 εIπιH εIπιH
+Gen.: auf; zur Zeit von; +Dat.: bei; aufgrund
von, unter der Bedingung, zum Zweck; 
+Akk.: zu hin, gegen

Kanth_04 ευI δαιμονιHα ευI δαιμονιHα ας, ηD Glück, Glückseligkeit; Wohlstand
Kanth_04 ηD μεῖς ηD μεῖς, ηD μῶν, ηD μῖν, ηD μᾶς wir

Kanth_04 κατασκευαH ζω
κατασκευαH ζω, κατασκευαH σω, 
κατεσκευH ασα

einrichten

Kanth_04 μηH μηH
nicht (verneint Vorstellung); (ι]να) μηH  + Konj.
damit nicht; ειI δεR μηH  – wenn aber nicht, 
andernfalls

Kanth_04 νῦν, νυνιH νῦν, νυνιH nun

Kanth_04 οI λιHγος οI λιHγος, οI λιHγη, οI λιHγον
wenig, gering (Komp. εIλαH ττων/ε<λαττον, 
Superl. εIλαH χιστος) (οI λιHγου / οI λιHγου δεῖν - 
beinahe)

Kanth_04
Ου] τως / 
ου] τω / ουD τωσιH

ου] τως / ου] τω / ουD τωσιH auf diese Weise, so

Kanth_04 παιδειHα παιδειHα ας, ηD Erziehung, Bildung
Kanth_04 παιδευH ω παιδευH ω erziehen, bilden

Kanth_04 παρασκευαH ζω
παρασκευαH ζω, παρασκευαH σω, 
παρεσκευH ασα vorbereiten, verschaffen, liefern

Kanth_04 προH ς προH ς
+Gen.: von... her; +Dat.: bei, zusätzlich zu; 
+Akk.: zu, gegen, im Hinblick auf

Kanth_04 συH συH , σοῦ/σου, σοιH/σοι, σεH/σε du
Kanth_04 τυH χη τυH χη τυH χης, ηD Zufall, Schicksal, Glück
Kanth_04 υD μεῖς υD μεῖς, υD μῶν, υD μῖν, υD μᾶς ihr

Kanth_04 χαιHρω
χαιHρω, χαιρηH σω, κεχαH ρηκα, 
κεχαH ρημαι, εIχαH ρην

sich freuen (τινιH - über etw.; ποιῶν τι – etw. 
zu tun) (χαῖρε – Sei gegrüßt! Hallo!)

Kanth_05 αI ναγκαH ζω αI ναγκαH ζω zwingen

Kanth_05 βλαH πτω
βλαH πτω, βλαH ψω, ε<βλαψα, 
βεHβλαφα, βεHβλαμμαι, εIβλαH βην schädigen, schaden

Kanth_05 γιHγνομαι
γιHγνομαι, γενηH σομαι, εIγενοH μην, 
γεHγονα / γεγεHνημαι, εIγενηH θην

(gemacht) werden; entstehen; geschehen

Kanth_05 ε<ξεστι ε<ξεστι, εIξεHσται, εHξῆν es ist möglich; es ist erlaubt

Kanth_05 κακοH ς κακοH ς, ηH , οH ν

schlecht, schlimm, böse (Komp. κακιHων / 
χειHρων, Superl. καH κιστος / χειHριστος) 
(κακῶς λεHγω τιναH - schlecht von jdm. 
Reden / κακῶς ποιεHω τιναH  - jdn. schlecht 
behandeln)

Kanth_05 κοινοH ς κοινοH ς, ηH , οH ν
gemeinsam (κοινῇ – gemeinsam, öffentlich, 
im Staatsinteresse)

Kanth_05 κωλυH ω
κωλυH ω, κωλυH σω, εIκωH λυσα, 
κεκωH λυκα, κεκωH λυμαι, 
εIκωλυH θην

hindern, abhalten (+AcI etw. zu tun; τιναH  
τινος - jdn. von etw.)

Kanth_05 μοH νος μοH νος, η, ον
allein, einzig (μοH νον – nur; ουI  μοH νον... αI λλαR  
καιH - nicht nur... sondern auch)

Kanth_05 πραH ττω
πραH ττω, πραH ξω, ε<πραξα, 
πεHπραχα, πεHπραγμαι, εIπραH χθην

tun, handeln (ευX  πραH ττω – ich handle gut / 
es geht mir gut)
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Kanth_05 τις
τις, τι (τινοH ς/του, τινιH/τῳ, 
τιναH /τι)

(irgend)einer/(irgend)jemand, 
(irgend)ein/irgend(etwas); (α< ττα - 
irgendwelche Dinge)

Kanth_05 υD ποH υD ποH
+Gen.: unter; von (beim Passiv), infolge von; 
+Dat.: unter (wo?) +Akk.: unter… hinunter 
(wohin?)

Kanth_05 φαῦλος φαῦλος, η, ον schlecht
Kanth_05 φιλιHα φιλιHα ας, ηD Freundschaft, Zuneigung
Kanth_06 αI ειH αI ειH immer; jeweils

Kanth_06
α< νθρωH πειος / 
αI νθρωH πινος

α< νθρωH πειος, α, ον / αI νθρωH πινος, 
η, ον menschlich

Kanth_06 α< ριστος α< ριστος, η, ον
der beste, tüchtigste (Superlativ: αI γαθοH ς, 
αI μειHνων, α< ριστος)

Kanth_06 βεHβαιος βεHβαιος, α, ον fest, beständig, zuverlässig
Kanth_06 βιHος βιHος βιHου, οD Leben; Lebensunterhalt

Kanth_06 διαH διαH
+Gen.: durch (τινοH ς – jdn./etw.); + Akk.: 
wegen (τιναH /τι – jd./etw.) [διαR  τιH - weshalb; 
διαR  τοῦτο -deshalb}

Kanth_06 ειIμιH ειIμιH, ε<σομαι, Impf. ηX ν, Inf. ειXναι
sein (ε<στιν - es gibt, es ist möglich; ο< ντως / 
τῷ ο< ντι - wirklich; ε<στιν, ο] στις - es gibt 
jemanden, der = mancher)

Kanth_06 ειIρηH νη ειIρηH νη ειIρηH νης, ηD Friede
Kanth_06 ε<παινος ε<παινος ου, οD Lob
Kanth_06 ε<ργον ε<ργον ε<ργου, τοH Werk, Arbeit; Tat
Kanth_06 θεῖος θεῖος, θειHα, θεῖον göttlich (ταR  θεῖα - das Göttliche)
Kanth_06 καλοH ς καλοH ς, ηH , οH ν schön, gut

Kanth_06 κεῖμαι
κεῖμαι, κειHσομαι, (Vergangenheit:
εIκειHμην)

liegen; (als Perf. Passiv von τιHθημι) gestellt/
gesetzt/gelegt sein

Kanth_06 μεταH μεταH +Gen.: mit; +Akk.: nach
Kanth_06 μνηH μη μνηH μη ης, ηD Gedächtnis, Andenken, Erwähnung

Kanth_06 νεHος νεHος, νεHα, νεHον
neu, jung (οιD νεHοι - die jungen Männer; εIκ 
νεHου / εIκ νεHων – von Kindesbeinen an, von 
Kindheit an)

Kanth_06 παραH παραH
+Gen.: von, von...her; +Dat.: bei; +Akk.: zu... 
hin, gegen (παραR  τουR ς νοH μους – gegen die 
Gesetze)

Kanth_06 ποH λεμος ποH λεμος πολεHμου οD Krieg
Kanth_06 ποH νος ποH νος ποH νου, οD Mühe, Arbeit

Kanth_06 συH μμαχος συH μμαχος, ον
verbündet (+Dat. mit); οιD συH μμαχοι – 
Bundesgenossen, Verbündete

Kanth_06 συH ν συH ν +Dat.: mit

Kanth_06 συH νειμι
συH νειμι (Impf. συνῆν), 
συνεHσομαι, συνεγενοH μην

zusammen sein (τινιH – mit jdm.) 
(συγγιHγνομαι - zusammenkommen)

Kanth_06 τιμαH ω
τιμαH ω, τιμηH σω, εIτιHμησα, 
τετιHμηκα, τετιHμημαι, εIτιμηH θην

ehren; respektieren (τιμαH ομαι τινοH ς τι - 
gegen jdn. etw. als Strafe beantragen)

Kanth_06 τιμηH τιμηH  τιμῆς, ηD Ehre
Kanth_06 φιHλος φιHλος, η, ον lieb; Freund
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Kanth_06 χροH νος χροH νος χροH νου, οD Zeit
Kanth_06 χωριHς χωριHς (+Gen.) getrennt von, ohne
Kanth_07 α< λλος α< λλος, α< λλη, α< λλο ein anderer (α< λλο τι η<  – nicht wahr?)

Kanth_07 α] μα α] μα
zugleich; zusammen mit (+Dat.); (+Part) 
während

Kanth_07 αI παλλαH ττω

αI παλλαH ττω, αI παλλαH ξω, 
αI πηH λλαξα, αI πηH λλαχα, 
αI πηH λλαγμαι, αI πηλλαH χθην oder 
αI πηλλαH γην

entfernen; befreien (τινοH ς von etw.)

Kanth_07 βαιHνω βαιHνω, βηH σομαι, ε<βην, βεHβηκα gehen

Kanth_07 βαH λλω
βαH λλω, βαλῶ, ε<βαλον, βεHβληκα, 
βεHβλημαι, εIβληH θην

werfen; treffen

Kanth_07 γεωργοH ς γεωργοH ς οῦ, οD Bauer
Kanth_07 δηH δηH also, wirklich [oft zur Verstärkung]

Kanth_07 ειIς (εIς) ειIς (εIς)
+Akk.: in...hinein; zu...hin; gegen; hinsichtlich
(τιναH  / τι)

Kanth_07 εIσθιHω εIσθιHω essen
Kanth_07 ευ< χομαι ευ< χομαι beten; er'lehen

Kanth_07 ε<χω
ε<χω (Impf. ειXχον), ε]ξω / σχηH σω, 
ε<σχον, ε<σχηκα

haben, halten; können, wissen; (mit Adverb) 
sich verhalten (ευX  ε<χω – ich verhalte mich 
gut; es geht mir gut; ου] τως ε<χει - so verhält 
es sich)

Kanth_07 η< η<
oder (η< ...η<  – entweder...oder); als (beim 
Komparativ)

Kanth_07 θαH νατος θαH νατος θαναH του, οD Tod
Kanth_07 θυH ρα θυH ρα ας, ηD Tür, Tor
Kanth_07 λυH πη λυH πη ης, ηD Schmerz, Leid, Kummer

Kanth_07 λυH ω
λυH ω, λυH σω, ε<λυσα, λεHλυκα, 
λεHλυμαι, εIλυH θην

lösen, loslösen; au'lösen, vernichten

Kanth_07 μεHνω μεHνω, μενῶ, ε<μεινα, μεμεHνηκα bleiben, warten; erwarten
Kanth_07 μιμνῃe σκω μιμνῃe σκω jdn. erinnern an; M. sich erinnern an

Kanth_07 ο] ς ο] ς, η] , ο]
der, die, das; welcher, welche, welches (οw ς α< ν
- wer auch immer; jeder, der)

Kanth_07 παρεHχω
παρεHχω (Impf. παρεῖχον), 
παρεHξω/παρασχηH σω, παρεHσχον, 
παρεHσχηκα

darreichen, gewähren, geben (μαH ρτυρα 
παρεHχομαιH τινα – jdn. als Zeugen au'bieten)

Kanth_07 πιHνω
πιHνω, πιHομαι, ε<πιον, πεHπωκα, 
πεHπομαι, εIποH θην

trinken

Kanth_07 ποτεH ποτεH  (enklitisch)
irgendwann, einmal (τιHς ποτε;- wer denn? 
ποτεH...ποτεH... - bald... bald...)

Kanth_07 στρεHφω
στρεHφω, στρεHψω, ε<στρεψα, 
ε<στροφα, ε<στραμμαι, εIστραH φην

drehen, wenden

Kanth_07 φαιHνω
φαιHνω, φανῶ, ε<φηνα, πεHφηνα, 
πεHφασμαι, εIφαH νην

zeigen

Kanth_07 φεHρω
φεHρω, οι<σω, η< νεγκον, εIνηH νοχα, 
εIνηH νεγμαι, ηI νεHχθην

tragen, bringen, ertragen; (φεHρε beim 
Imperativ – auf! also!) (φεHρομαι – eilen, sich 
schnell bewegen)

Kanth_07 φιλεHω φιλεHω lieben
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Kanth_07 ω] ρα ω] ρα ας, ηD Jahreszeit, Blütezeit, rechte Zeit

Kanth_07 ωD ς ωD ς
(Subj.) wie, dass; (+ Part.) in der Meinung, 
dass; als ob; (+ Part. Futur) damit, um zu; (+ 
Superl.) möglichst

Kanth_08 αI γροH ς αI γροH ς οῦ, οD Acker, Feld

Kanth_08 αI κουH ω
αI κουH ω, αI κουH σομαι, η< κουσα, 
αI κηH κοα, ηI κουH σθην

hören (τινοH ς von jdm.; τι etw.)

Kanth_08 βλεHπω βλεHπω, βλεHψομαι, ε<βλεψα blicken, sehen

Kanth_08 βουH λομαι
βουH λομαι, βουληH σομαι, 
βεβουH λημαι, εIβουληH θην

wollen (οD  βουλοH μενος - derjenige, der will = 
jeder beliebige)

Kanth_08 γῆ (γαῖα) γῆ γῆς, ηD  (γαῖα ας, ηD ) Erde; Land

Kanth_08 δημοH σιος δημοH σιος, α, ον
of'iziell, staatlich (δημοσιHᾳ - öffentlich, auf 
Staatskosten; Ggs. ιIδιHᾳ)

Kanth_08 διαλεHγομαι
διαλεHγομαι, διαλεHξομαι, 
διελεHχθην, διειHλεγμαι sich mit jdm. unterhalten

Kanth_08 δυH ο δυH ο zwei
Kanth_08 ε]νεκα ε]νεκα +Gen.: wegen; um...willen (τινοH ς)
Kanth_08 εIπειH εIπειH als, nachdem; da, weil; denn
Kanth_08 εIπειδηH εIπειδηH als, nachdem; da, weil
Kanth_08 εIπιτρεHπω εIπιτρεHπω überlassen; anvertrauen; gestatten

Kanth_08 εIργαH ζομαι
εIργαH ζομαι, εIργαH σομαι, 
ειIργασαH μην, ει<ργασμαι

arbeiten, bearbeiten; tun

Kanth_08 η< δη η< δη schon

Kanth_08 ηD συχιHα ηD συχιHα ηD συχιHας, ηD
Ruhe (ηD συχιHαν α< γω – Ruhe bewahren, ruhig 
sein)

Kanth_08 ι<σως ι<σως vielleicht
Kanth_08 μακροH ς μακροH ς, αH , οH ν lang, groß
Kanth_08 μᾶλλον μᾶλλον mehr, lieber (μᾶλλον δεH – vielmehr)

Kanth_08 μηδεH μηδεH
und nicht, auch nicht, aber nicht, nicht 
einmal (μηδ' ειI / μηδ' εIαH ν – nicht einmal, 
wenn)

Kanth_08
νεHμω 
(διανεHμω)

νεHμω (διανεHμω), νεμῶ, ε<νειμα, 
νενεHμηκα, νενεHμημαι, εIνεμηH θην

zuteilen; weiden lassen; innehaben; M. 
νεHμομαι – sich zuteilen lassen; weiden; 
bewohnen, benutzen

Kanth_08 οιIκιHα οιIκιHα οιIκιHας, ηD Haus, Gebäude
Kanth_08 οιXκος οιXκος οι<κου, οD Haus; Familie

Kanth_08 οι<ομαι / οιXμαι
οι<ομαι / οιXμαι (Impf. ω<ͅ μην), 
οιIηH σομαι, ωIͅ ηH θην

glauben, meinen

Kanth_08 ο] λος ο] λος, η, ον
ganz (καθ'ο] λου – im ganzen, im 
allgemeinen)

Kanth_08 οI ργιHζομαι οI ργιHζομαι zürnen, zornig sein

Kanth_08 ουI δεH ουI δεH
und nicht, auch nicht, aber nicht, nicht 
einmal (ουI δ' ειI / ουI δ' εIαH ν – nicht einmal, 
wenn)

Kanth_08 παυH ομαι
παυH ομαι, παυH σομαι, εIπαυσαH μην, 
πεHπαυμαι

au'hören (τινοH ς / ποιῶν τι – etw. / etw. zu 
tun)

Kanth_08 παυH ω παυH ω, παυH σω, ε<παυσα, πεHπαυκα, beenden, zum Au'hören bringen

ωX  μεHγα – Omega					Verfasser: Ulrich Gebhardt, Freiburg; Lizenz: CC BY NC SA 4.0                            7



πεHπαυμαι, εIπαυH θην
Kanth_08 πρῶτος πρῶτος, η, ον der erste (πρῶτον - zuerst)

Kanth_08 πυνθαH νομαι
πυνθαH νομαι, 
πευH σομαι/πευσοῦμαι, εIπυθοH μην,
πεHπυσμαι

sich erkundigen, erfahren

Kanth_08 σχεδοH ν σχεδοH ν beinahe, ungefähr (σχεδοH ν τι - so ziemlich)

Kanth_08 τρεHπω
τρεHπω, τρεHψω, ε<τρεψα, τεHτροφα,
εIτραH πην

wenden, in die Flucht schlagen

Kanth_08 φαιHνομαι
φαιHνομαι, φανοῦμαι/φανηH σομαι,
εIφαH νην, πεHφηνα

sich zeigen; scheinen, erscheinen (φαιHνομαι 
ποιεῖν τι - etw. zu tun scheinen; φαιHνομαι 
ποιῶν τι – etw. offensichtlich tun)

Kanth_08 χωH ρα χωH ρα χωH ρας, ηD Land, Gegend; Ort
Kanth_09 αI δικιHα αI δικιHα ας, ηD Unrecht, Ungerechtigkeit
Kanth_09 α< ξιος α< ξιος, αI ξιHα, α< ξιον würdig, wert; angemessen, richtig

Kanth_09 διHκαιος διHκαιος, δικαιHα, διHκαιον
gerecht, richtig (δικαιοH ς ειIμι + Inf. - ich bin 
berechtigt/verp'lichtet, etw. zu tun)

Kanth_09 δυνατοH ς δυνατοH ς, ηH , οH ν fähig; mächtig; möglich
Kanth_09 εIκεῖνος εIκεῖνος εIκειHνη εIκεῖνο jener
Kanth_09 εIχθροH ς εIχθροH ς, αH , οH ν feindlich, verhasst (οD  εIχθροH ς – der Feind)
Kanth_09 καταφρονεHω καταφρονεHω verachten, geringschätzen
Kanth_09 νιHκη νιHκη νιHκης, ηD Sieg
Kanth_09 πιστοH ς πιστοH ς, ηH , οH ν treu, zuverlässig, glaubwürdig

Kanth_09 ποιεHω
ποιεHω, ποιηH σω, εIποιHησα, 
πεποιHηκα, πεποιHημαι, εIποιηH θην

machen, tun, herstellen; dichten (λοHγους 
ποιεHομαι ~ λεHγω; περιR πολλοῦ ποιεHομαι - 
hochschätzen)

Kanth_09 σεHβομαι σεHβομαι verehren
Kanth_09 τε τε und (...τε ...καιH - ...und...; sowohl... als auch...)
Kanth_09 τιHς τιHς, τιH wer?/was? welcher/welche/welches?
Kanth_09 ω] στε ω] στε (Subj.) so dass; (Konj.) daher
Kanth_09 ωI φεHλιμος ωI φεHλιμος, ον nützlich
Kanth_10 α< φρων α< φρων, ον unvernünftig
Kanth_10 γε γε jedenfalls; wenigstens [häu'ig unübersetzt]
Kanth_10 γενναῖος γενναῖος, α, ον edel, adlig; tüchtig; echt, unverfälscht

Kanth_10 δεῖ δεῖ, δεηH σει, Impf. ε<δει
es ist nötig; man muss (verneint: man darf 
nicht)

Kanth_10 δεHομαι δεHομαι, δεηH σομαι, εIδεηH θην
bedürfen, nötig haben (τινοH ς etw.); bitten 
(τινοH ς jdn.) (δεHομαι τινοH ς τι – jdn. um etw. 
bitten)

Kanth_10 δυH ναμαι
δυH ναμαι, δυνηH σομαι, εIδυνηH θην, 
δεδυH νημαι

können, vermögen; bedeuten

Kanth_10 εIναντιHος εIναντιHος, εIναντιHα, εIναντιHον
gegenüber; entgegengesetzt (οD  εHναντιHος - 
Gegner; τοR  εIναντιHον/τουI ναντιHον – 
Gegenteil)

Kanth_10 ηD δονηH ηD δονηH  ῆς, ηD Vergnügen, Lust
Kanth_10 νοH μος νοH μος νοH μου, οD Gesetz; Sitte

Kanth_10 οιIκεῖος οιIκεῖος, α, ον
(zum Haus/zur Familie gehörig:) häuslich; 
eigen; verwandt
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Kanth_10 παH νυ παH νυ ganz, sehr
Kanth_10 ποῖος ποῖος, ποιHα, ποῖον wie beschaffen? was für ein?
Kanth_10 ποῦ ποῦ wo?
Kanth_10 ρD ηH τωρ ρDηH τωρ ορος, οD Redner

Kanth_10

σκοπεHω 
(εIπισκοπεHω / 
σκεHπτομαι)

σκοπεHω (εIπισκοπεHω / 
σκεHπτομαι), σκεHψομαι, 
εIσκεψαH μην, ε<σκεμμαι (Verb.-Adj. 
II σκεπτεHος)

betrachten, prüfen, überlegen

Kanth_10 σωH φρων σωH φρων, ον besonnen, vernünftig
Kanth_10 φυH λαξ φυH λαξ φυH λακος, οD Wächter

Kanth_10 χαλεποH ς χαλεποH ς, ηH , οH ν
schwer, schwierig, unangenehm (χαλεπῶς 
φεHρω τι - sich ärgern über etw.)

Kanth_11 αI θαH νατος αI θαH νατος, ον unsterblich

Kanth_11
αI ποφαιHνω / 
αI ποφαιHνομαι

Stammformen Medium: 
αI ποφαιHνομαι, αI ποφανοῦμαι, 
αI πεφηναH μην, αI ποπεHφασμαι

zeigen, darlegen; sich äußern

Kanth_11 α< ρχομαι α< ρχομαι, α< ρξομαι, ηI ρξαH μην anfangen (τινοH ς – etw. / + Inf. etw. zu tun);

Kanth_11 α< ρχω
α< ρχω, α< ρξω, ηX ρξα, ηX ργμαι, 
η< ρχθην

[der erste sein:] herrschen (τινοH ς - über 
jdn./etw.), den Anfang machen (τινοH ς - mit 
etw.);

Kanth_11 αυI τοH ς αυI τοH ς αυI τηH  αυI τοH
selbst (αυI τοH ς); derselbe (οD  αυI τοH ς); 
[Personalpronomen der 3.Ps.]

Kanth_11 γιγνωH σκω
γιγνωH σκω, γνωH σομαι, ε<γνων, 
ε<γνωκα, ε<γνωσμαι, εIγνωH σθην

erkennen, kennen

Kanth_11 γνωH μη γνωH μη γνωH μης, ηD Verstand, Einsicht; Gesinnung, Meinung

Kanth_11 δοκεHω δοκεHω, δοH ξω, ε<δοξα
scheinen; meinen, glauben (δοκεῖ μοι - es 
scheint mir gut, ich beschließe; δεHδοκται – 
es ist beschlossen worden)

Kanth_11 εIαH ω εIαH ω, εIαH σω, ει<ασα lassen, zulassen; sein lassen, au'hören mit

Kanth_11 ειI ειI
wenn, falls; ob (ει<περ – wenn wirklich; ειI δεR 
μηH - wenn aber nicht, andernfalls)

Kanth_11 ε]τερος ε]τερος εDτεHρα ε]τερον der andere (von zweien); verschieden
Kanth_11 κυH κλος κυH κλος ου, οD Kreis

Kanth_11 μαH θημα μαH θημα μαθηH ματος, τοH
Lerngegenstand, Unterrichtsgegenstand, 
Kenntnis

Kanth_11 μανθαH νω
μανθαH νω, μαθηH σομαι, ε<μαθον, 
μεμαH θηκα

lernen; verstehen

Kanth_11 παH θος
παH θος παH θους, τοH  (παH θημα 
παθηH ματος, τοH )

Erlebnis; Leid, Leiden; Leidenschaft

Kanth_11 πρᾶγμα πρᾶγμα πραH γματος, τοH
Tat, Tatsache; Sache, Angelegenheit 
(πραH γματα παρεHχω - Schwierigkeiten 
bereiten)

Kanth_11 πρεHσβυς πρεHσβυς πρεHσβεως, οD
alter Mann (οD  πρεσβυH τερος - älterer Mann; 
οιD πρεHσβεις, εων - Gesandte)

Kanth_11 στρατοH ς στρατοH ς οῦ, οD Heer
Kanth_11 τοιοH σδε τοιοH σδε, τοιαH δε, τοιοH νδε so beschaffen, solch
Kanth_11 φροH ντιHζω φροH ντιHζω sich kümmern (τινοH ς – um jdn./etw.)
Kanth_11 χρῆμα χρῆμα χρηH ματος, τοH Sache, Ding; pl. Geld, Vermögen
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Kanth_12 αI δελφοH ς αI δελφοH ς οῦ, οD Bruder

Kanth_12
αI ποκτειHνω 
(κτειHνω)

αI ποκτειHνω (κτειHνω), αI ποκτενῶ, 
αI πεHκτεινα, αI πεHκτονα (statt Perf. 
Pass.: τεHθνηκα von αI ποθνῃe σκω)

töten

Kanth_12 ε<νθα ε<νθα da, dort
Kanth_12 ηD λικιHα ηD λικιHα ας, ηD Lebensalter, Erwachsenenalter

Kanth_12 θεαH ομαι
θεαH ομαι, θεαH σομαι, εIθεασαH μην, 
τεθεHαμαι

betrachten, anschauen; zuschauen

Kanth_12 ι]ππος ι]ππος ι]ππου, οD Pferd
Kanth_12 κιHνδυνος κιHνδυνος κινδυH νου, οD Gefahr

Kanth_12 κρειHττων κρειHττων, κρεῖττον
stärker, besser (Komp. zu αI γαθοH ς; Superlativ
κραH τιστος)

Kanth_12 λαμβαH νω
λαμβαH νω, ληH ψομαι, ε<λαβον, 
ει<ληφα, ει<λημμαι, εIληH φθην nehmen, ergreifen; erhalten, bekommen

Kanth_12 οD μολογεHω
οD μολογεHω, οD μολογηH σω, 
ωD μολοH γησα, ωD μολοHγηκα, 
ωD μολοH γημαι, ωD μολογηH θην

übereinstimmen (τινιH – mit jdm.), sich einig 
sein; zustimmen, einräumen; versprechen

Kanth_12 ο] τε ο] τε als, wenn

Kanth_12 παῖς παῖς παιδοH ς, οD /ηD
Kind; Sklave (εIκ παιδοH ς / παιHδων – von 
Kindesbeinen an)

Kanth_12 παH ς
παH ς πᾶσα πᾶν (παντοH ς, παH σης, 
παντοH ς) all, ganz, jeder

Kanth_12 πλοῦτος πλοῦτος ου, οD Reichtum
Kanth_12 πρεHπει πρεHπει es gehört sich, es ist angemessen

Kanth_12 φοβεHομαι
φοβεHομαι, φοβηH σομαι, 
εIφοβηH θην, πεφοH βημαι sich fürchten, fürchten

Kanth_12 χαH ρις χαH ρις χαH ριτος, ηD
Gefälligkeit, Dank; Anmut, Charme (χαH ριν + 
Gen. - um...willen; χαH ριν αI ποδιHδωμι - Dank 
abstatten, danken)

Kanth_13 α< νευ α< νευ +Gen.: ohne
Kanth_13 αI ποριHα αI ποριHα ας, ηD Ratlosigkeit; Mangel
Kanth_13 δῶρον δῶρον ου, τοH Geschenk, Gabe
Kanth_13 εIπιHσταμαι εIπιHσταμαι (Impf. ηI πισταH μην) verstehen; wissen; können

Kanth_13 εIπιτηH δειος εIπιτηH δειος, ον
geeignet, passend; befreundet (ταR  εIπιτηH δεια 
- Lebensmittel)

Kanth_13 μεHγας μεHγας, μεγαH λη, μεHγα
groß, bedeutend (Komp. μειHζων, μεῖζον; 
Superl. μεHγιστος, η, ον) (μεHγα adv. - sehr)

Kanth_13 οD δοH ς οD δοH ς οD δοῦ, ηD Weg, Marsch, Reise
Kanth_13 ποταμοH ς ποταμοH ς οῦ, οD Fluss

Kanth_14 αι<ρω
αι<ρω, αI ρῶ, ηX ρα, ηX ρκα, ηX ρμαι, 
η< ρθην

hochheben, au'heben; absegeln, au'brechen

Kanth_14 αI μφοH τεροι αI μφοH τεροι, αι, α beide
Kanth_14 αI ποH αI ποH +Gen.: von, seit

Kanth_14 διαφεHρω
διαφεHρω, διοιHσω, διηH νεγκον, 
διενηH νοχα, διενηH νεγμαι

sich unterscheiden; (unpersönlich) διαφεHρει
– es macht einen Unterschied; διαφεHρομαι - 
sich entzweien, streiten

Kanth_14 ε<θος ε<θος ε<θους, τοH Sitte; Gewohnheit
Kanth_14 ιDστοριHα ιDστοριHα ας, ηD Forschung; (Geschichts-)Wissenschaft; 
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Geschichtswerk

Kanth_14 καH θημαι
καH θημαι, καθηH σομαι 
(Vergangenheit: εIκαθηH μην) sitzen

Kanth_14 μεHσος μεHσος, η, ον der mittlere, mitten

Kanth_14
μικροH ς 
(σμικροH ς)

μικροH ς, αH , οH ν (σμικροH ς)
klein (Komp. εIλαH ττων/ε<λαττον, Superl. 
εIλαH χιστος, η, ον) (μικροῦ δεῖν – beinahe)

Kanth_14 ξυH λον ξυH λον ου, τοH Holz

Kanth_14 ουg τος
ουg τος, αυ] τη, τοῦτο; Gen. τουH του, 
ταυH της, τουH του

dieser, diese, dieses (verstärkt mit ιH : ουD τοσιH)

Kanth_14 στοαH στοαH  ᾶς, ηD Säulenhalle

Kanth_14 τεHμνω
τεHμνω, τεμῶ, ε<τεμον, τεHτμηκα, 
τεHτμημαι, εIτμηH θην

schneiden, abschneiden; verwüsten

Kanth_14 χειHρ χειHρ χειροH ς, ηD Hand
Kanth_15 αI ναH γκη αI ναH γκη αI ναH γκης, ηD Notwendigkeit, Zwang
Kanth_15 αI νηH ρ αI νηH ρ αI νδροH ς, οD Mann
Kanth_15 αX ρα αX ρα [unübersetzte Frageeinleitung]
Kanth_15 γυνηH γυνηH  γυναικοH ς, ηD Frau
Kanth_15 δῆτα δῆτα bestimmt, durchaus
Kanth_15 ει<περ ει<περ wenn wirklich, wenn also
Kanth_15 ει<τε…ει<τε ει<τε…ει<τε sei es (dass)..., sei es (dass)...; ob... oder

Kanth_15 ευX ευX
gut (α< μεινον/βεHλτιον – besser; α< ριστα – am 
besten)

Kanth_15 θυγαH τηρ θυγαH τηρ θυγατροH ς, ηD Tochter

Kanth_15 μεHλλω μεHλλω, μελληH σω, εIμεHλλησα
(+ Inf. im Begriff stehen, etw. zu tun=) 
wollen; sollen; zögern (ταR  μεHλλοντα - die 
Zukunft)

Kanth_15 μηH τηρ μηH τηρ μητροH ς, ηD Mutter
Kanth_15 ο] μοιος ο] μοιος, α, ον gleich, ähnlich (+Dat,)
Kanth_15 ουI κεHτι ουI κεHτι nicht mehr
Kanth_15 ουI κοῦν ουI κοῦν also, folglich (dagegen: ου< κουν - also nicht)
Kanth_15 πατηH ρ πατηH ρ πατροH ς, οD Vater
Kanth_15 ποH λις ποH λις ποH λεως, ηD Stadt; Staat

Kanth_15 ποH τερος ποH τερος, ποτεHρα, ποH τερον
welcher von beiden? (ποH τερον... η< ... - (ob)... 
oder)

Kanth_15 πως πως irgendwie
Kanth_15 τροH πος τροH πος τροH που, οD Art und Weise; pl. Charakter
Kanth_15 υD γιHεια υD γιHεια ας, ηD Gesundheit
Kanth_16 αI γνοεHω αI γνοεHω nicht wissen, nicht kennen
Kanth_16 εIπαινεHω εIπαινεHω loben
Kanth_16 εIπιθυμεHω εIπιθυμεHω begehren, wollen
Kanth_16 εIπιστηH μων εIπιστηH μων verständig
Kanth_16 ηD γεHομαι ηD γεHομαι, ηD γηH σομαι, ηD γησαH μην führen; glauben, meinen, halten für
Kanth_16 πονηροH ς πονηροH ς, αH , οH ν schlecht, schlimm, böse
Kanth_16 σῶμα σῶμα σωH ματος, τοH Körper

Kanth_16
χρηH σιμος / 
χρηστοH ς

χρηH σιμος, η, ον / χρηστοH ς, ηH , οH ν nützlich, brauchbar; tüchtig
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Kanth_17 αI ποκριHνομαι
αI ποκριHνομαι, αI ποκρινοῦμαι, 
αI πεκριναH μην, αI πεκριHθην

antworten

Kanth_17
αI ργυH ριον 
(α< ργυρος)

αI ργυH ριον αI ργυριHου, τοH  (α< ργυρος 
ου, οD ) Silber, Geld

Kanth_17 δεινοH ς δεινοH ς, ηH , οH ν gewaltig: furchtbar; tüchtig

Kanth_17 διδαH σκω
διδαH σκω, διδαH ξω, εIδιHδαξα, 
δεδιHδαχα, δεδιHδαγμαι, εIδιδαH χθην

lehren, unterrichten; informieren

Kanth_17 εIπιχειρεHω εIπιχειρεHω
(Hand anlegen~) versuchen, unternehmen; 
angreifen (τινιH – jdn./etw.)

Kanth_17 εIρωταH ω εIρωταH ω, εIρηH σομαι, ηI ροH μην fragen

Kanth_17 κταH ομαι
κταH ομαι, κτηH σομαι, εIκτησαH μην, 
κεHκτημαι

erwerben (κεHκτημαι - besitzen)

Kanth_17 πειραH ομαι
πειραH ομαι, πειραH σομαι, 
εIπειραH θην, πεπειHραμαι

versuchen

Kanth_17 πολιHτης πολιHτης ου, οD Bürger

Kanth_17 πολιτικοH ς πολιτικοH ς, ηH , οH ν

(zur Stadt gehörig) bürgerlich, politisch (ηD  
πολιτικηH  [τεHχνη] - Politik; ταR  πολιτικαH  – 
Staatsangelegenheiten, Politik; οD  πολιτικοH ς –
Staatsmann, Politiker)

Kanth_17 ρD ητορικηH ρDητορικηH  ῆς, ηD Redekunst, Rhetorik
Kanth_17 τελεHω τελεHω vollenden, bezahlen

Kanth_17 υD πισχνεHομαι
υD πισχνεHομαι, υD φεHξομαι, 
υD πεσχοH μην versprechen

Kanth_17 χρηH ομαι
χρηH ομαι, χρηH σομαι, εIχρησαH μην, 
κεHχρημαι, εIχρηH σθην

gebrauchen, benutzen; Umgang haben mit 
(τινιH – jdm./etw.)

Kanth_18 α] πτομαι
α] πτομαι, α] ψομαι, ηD ψαH μην, ηg μμαι,
η] φθην

berühren, anfassen; sich befassen mit

Kanth_18 βοηθεHω
βοηθεHω, βοηθηH σω, εIβοηH θησα, 
βεβοηH θηκα

helfen

Kanth_18 βοῦς βοῦς βοοH ς, οD /ηD Rind, Kuh

Kanth_18 εIλαυH νω
εIλαυH νω, εIλῶ, η< λασα, εIληH λακα, 
εIληH λαμαι, ηI λαH θην

treiben, in Bewegung setzen; ziehen, 
marschieren

Kanth_18 ηD μεHρα ηD μεHρα ηD μεHρας, ηD Tag
Kanth_18 ιDκετευH ω ιDκετευH ω an'lehen, 'lehentlich bitten

Kanth_18 καλεHω
καλεHω, καλῶ, εIκαH λεσα, κεHκληκα, 
κεHκλημαι, εIκληH θην

rufen; nennen (οD  καλουH μενος – der 
sogenannte)

Kanth_18 κοH ρη κοH ρη ης, ηD Mädchen, Tochter

Kanth_18 κρυH πτω
κρυH πτω, κρυH ψω, ε<κρυψα, 
κεHκρυφα, κεHκρυμμαι, εIκρυH φθην

verbergen, verstecken

Kanth_18 μαH χομαι
μαH χομαι, μαχοῦμαι, εIμαχεσαH μην, 
μεμαH χημαι

kämpfen (τινιH - gegen; συH ν τινι / μεταH  τινος -
zusammen mit)

Kanth_18 οD ρμαH ω
οD ρμαH ω, οD ρμηH σω, ω] ρμησα, 
ω] ρμηκα, ω] ρμημαι, ωD ρμηH θην

(trans. und intrans.:) (sich) in Bewegung 
setzen, au'brechen

Kanth_18 πεHμπω
πεHμπω, πεHμψω, ε<πεμψα, 
πεHπομφα, πεHπεμμαι, εIπεHμφθην

schicken, senden, geleiten

Kanth_18 πριHν πριHν ehe, bevor
Kanth_18 προH προH +Gen.: vor
Kanth_18 φονευH ω φονευH ω ermorden
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Kanth_19 αI κολουθεHω αI κολουθεHω folgen
Kanth_19 εDταῖρος εDταῖρος ου, οD Freund, Gefährte
Kanth_19 ευI δαιHμων ευI δαιHμων, ον glücklich, glückselig; wohlhabend

Kanth_19 νικαH ω
νικαH ω, νικηH σω, εIνιHκησα, 
νενιHκηκα, νενιHκημαι, εIνικηH θην

siegen, besiegen

Kanth_19 προH τερος προH τερος, προτεHρα, προH τερον der frühere (προH τερον – früher, zuvor)
Kanth_19 στεHφανος στεHφανος ου, οD Kranz, Siegeskranz
Kanth_19 φροH νιμος φροH νιμος, ον verständig, vernünftig, klug
Kanth_20 αI ποδεHχομαι αI ποδεHχομαι annehmen; aufnehmen
Kanth_20 δειλοH ς δειλοH ς, ηH , οH ν furchtsam, feige; elend

Kanth_20 δεHχομαι
δεHχομαι, δεHξομαι, εIδεξαH μην, 
δεHδεγμαι, εIδεHχθην

annehmen, aufnehmen

Kanth_20 ειXτα ειXτα da, dann; ferner
Kanth_20 ε<πειτα ε<πειτα dann, darauf

Kanth_20
εIπιλανθαH νομα
ι

εIπιλανθαH νομαι, εIπιληH σομαι, 
εIπελαθοH μην, εIπιλεHλησμαι

vergessen (τινοH ς – jdn./etw.)

Kanth_20 ευD ριHσκω
ευD ριHσκω, ευD ρηH σω, ηυg ρον / ευg ρον,
ηυ] ρηκα /ευ] ρηκα, ευ] ρημαι, 
ευD ρεHθην

'inden, er'inden, heraus'inden

Kanth_20 ζητεHω ζητεHω, ζητηH σω, εIζηH τησα, εIζηH τηκα
suchen; untersuchen; versuchen, nach etw. 
streben

Kanth_20 θεHατρον θεHατρον ου, τοH Theater
Kanth_20 θεωρεHω θεωρεHω betrachten, zuschauen
Kanth_20 καθευH δω καθευH δω schlafen

Kanth_20 κελευH ω
κελευH ω, κελευH σω, εIκεHλευσα, 
κεκεHλευκα, κεκεHλευσμαι, 
εIκελευH σθην

befehlen, auffordern

Kanth_20 λειHπω
λειHπω, λειHψω, ε<λιπον, λεHλοιπα, 
λεHλειμμαι, εIλειHφθην

lassen; verlassen, zurücklassen, übrig lassen

Kanth_20 λοιποH ς λοιποH ς, ηH , οH ν
übrig (τοI  λοιποH ν – übrigens, künftig; τοῦ 
λοιποῦ [χροH νου]- künftig)

Kanth_20 νυH ξ νυH ξ νυκτοH ς, ηD Nacht ([τῆς] νυκτοH ς - nachts, bei Nacht)

Kanth_20 οD ραH ω
οD ραH ω (Impf. εDωH ρων), ο< ψομαι, 
ειXδον, εDωH ρακα, ω< φθην, 
οI φθηH σομαι

sehen

Kanth_20 παιδιHον παιδιHον ου, τοH Kind

Kanth_20 παH ρειμι
παH ρειμι (Impf. παρῆν), 
παρεHσομαι, παρεγενοH μην

da sein, anwesend sein (παH ρεστιH μοι – es 
liegt bei mir, es steht in meiner Macht; ταR  
παροH ντα – die gegenwärtige Situation; εIν τῷ
παροH ντι – zum gegenwärtigen Zeitpunkt)

Kanth_20 πιHπτω
πιHπτω, πεσοῦμαι, ε<πεσον, 
πεHπτωκα

fallen

Kanth_20 πλαναH ομαι
πλαναH ομαι, πλανηH σομαι, 
ε<πλανηH θην, πεπλαH νημαι sich verirren, umherirren

Kanth_20 σκηνηH σκηνηH  ης, ηD Zelt; Bühne
Kanth_20 σπουδηH σπουδηH  ῆς, ηD Eifer, Ernst; Eile
Kanth_20 στρατευH ω στρατευH ω einen Feldzug unternehmen (auch M.)
Kanth_20 χωρεHω χωρεHω weichen, gehen
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Kanth_21 α< δικος α< δικος α< δικον ungerecht, unrecht

Kanth_21 αI ποθνῃe σκω
αI ποθνῃe σκω, αI ποθανοῦμαι, 
αI πεHθανον, (αI πο-) τεHθνηκα sterben; Perf.: tot sein

Kanth_21 γελαH ω γελαH ω, γελαH σομαι, εIγεHλασα lachen; auslachen

Kanth_21 θαυμαH ζω
θαυμαH ζω, θαυμαH σομαι, 
εIθαυH μασα, τεθαυH μακα, 
τεθαυH μασμαι, εIθαυμαH σθην

staunen, sich wundern; bewundern

Kanth_21 ιIσχυροH ς ιIσχυροH ς, αH , οH ν stark, kraftvoll
Kanth_21 κεφαληH κεφαληH  ῆς, ηD Kopf
Kanth_21 φοH βος φοH βος φοH βου, οD Furcht
Kanth_22 αI ρχαῖος αI ρχαῖος, α, ον alt, früher
Kanth_22 ε<ρχομαι ε<ρχομαι, ειXμι, ηX λθον, εIληH λυθα gehen, kommen

Kanth_22 θυH ω
θυH ω, θυH σω, ε<θυσα, τεHθυκα, 
τεHθυμαι, εIτυH θην

opfern

Kanth_22 κριHνω
κριHνω, κρινῶ, ε<κρινα, κεHκρικα, 
κεHκριμαι, εIκριHθην

trennen, unterscheiden; entscheiden, 
urteilen, verurteilen

Kanth_22 μεHντοι μεHντοι freilich, allerdings
Kanth_22 ξεHνος ξεHνος ξεHνου, οD Fremder: Gastfreund, Gast; Söldner
Kanth_22 παH λιν παH λιν wieder, zurück
Kanth_22 πατριHς πατριHς πατριHδος, ηD Vaterland, Heimat, Heimatstadt

Kanth_22 πορευH ομαι
πορευH ομαι, πορευH σομαι, 
εIπορευH θην, πεποH ρευμαι

reisen, marschieren

Kanth_22 στρατηγοH ς στρατηγοH ς οῦ, οD Feldherr, Heerführer
Kanth_22 στρατιωH της στρατιωH της ου, οD Soldat
Kanth_22 συμβουλευH ω συμβουλευH ω raten, einen Rat geben

Kanth_22
σωeͅ ζω 
(διασωeͅ ζω)

σωeͅ ζω, σωH σω, ε<σωσα, σεHσωκα, 
εIσωH θην (διασωeͅ ζω)

retten, bewahren

Kanth_22 χρηH
χρηH  (Impf. χρῆν / εIχρῆν, Inf. 
χρῆναι)

es ist notwendig, man muss (χρεωH ν – da es 
nötig ist)

Kanth_23 δυH ναμις δυH ναμις δυναH μεως, ηD Kraft, Macht, Fähigkeit
Kanth_23 ε<τι ε<τι noch (ε<τι καιR νῦν - auch jetzt noch)
Kanth_23 ναῦς ναῦς νεωH ς, ηD Schiff
Kanth_23 οD πλιHτης οD πλιHτης ου, οD Schwerbewaffneter, Hoplit
Kanth_23 σοφιστηH ς σοφιστηH ς οῦ, οD Sophist; Weiser, Gelehrter

Kanth_24 αιIσθαH νομαι
αιIσθαH νομαι, αιIσθηH σομαι, 
ῃI σθοH μην, ῃ< σθημαι

wahrnehmen, merken

Kanth_24 αI ναγκαῖος αI ναγκαῖος, α, ον notwendig

Kanth_24 διHδωμι
διHδωμι, δωH σω, ε<δωκα, δεHδωκα, 
δεHδομαι, εIδοH θην

geben (διHκην διHδωμι – bestraft werden)

Kanth_24 δοῦλος δοῦλος δουH λου, οD Sklave, Knecht

Kanth_24 εIκβαH λλω
εIκβαH λλω, εIκβαλῶ, εIξεHβαλον, 
εIκβεHβληκα, εIκβεHβλημαι, 
εIξεβληH θην

hinauswerfen, vertreiben, verbannen

Kanth_24 ε]τοιμος ε]τοιμος, η, ον bereit
Kanth_24 ο] μως ο] μως dennoch, trotzdem
Kanth_24 παραδιHδωμι παραδιHδωμι, παραδωH σω, 

παρεHδωκα, παραδεHδωκα, 
übergeben, überliefern; erlauben
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παραδεHδομαι, παρεδοH θην
Kanth_24 πιHστις πιHστις πιHστεως, ηD Treue, Vertrauen
Kanth_24 τρεῖς τρεῖς, τριHα drei
Kanth_25 αI γανακτεHω αI γανακτεHω sich ärgern, unwillig sein

Kanth_25 αιDρεHω
αιDρεHω, αιDρηH σω, ειgλον, ῃ] ρηκα, 
ῃ] ρημαι, ῃD ρεHθην

nehmen, ergreifen; zu Fall bringen; M. sich 
nehmen, wählen

Kanth_25 αI φαιρεHω
αI φαιρεHω, αI φαιρηH σω, αI φεῖλον, 
αI φῃe ρηκα, αI φῃe ρημαι, αI φῃρεHθην

wegnehmen

Kanth_25 γυμνοH ς γυμνοH ς, ηH , οH ν nackt, leicht bekleidet, unbewaffnet

Kanth_25 δραH ω
δραH ω, δραH σω, ε<δρασα, δεHδρακα, 
δεHδραμαι, εIδραH σθην

tun, handeln

Kanth_25
εDαυτοῦ (= 
αυD τοῦ)

εDαυτοῦ, εDαυτῆς, εDαυτοῦ (= 
αυD τοῦ, αυD τῆς, αυD τοῦ)

seiner/ihrer (selbst), sich (selbst) 
[Re'lexivpronomen der 3.Ps.]

Kanth_25 ζηH ω ζηH ω (Inf. ζῆν), ζηH σω, ε<ζησα, ε<ζηκα leben

Kanth_25 η] ττων, ηg ττον η] ττων, ηg ττον
geringer, schwächer (Adv. ηg ττον - weniger, 
η] κιστα - am wenigsten); (ουI δεRν ηg ττον - um 
nichts weniger, trotzdem)

Kanth_25 θαH πτω θαH πτω bestatten, begraben

Kanth_25 λανθαH νω λανθαH νω, ληH σω, ε<λαθον, λεHληθα
verborgen sein (τιναH  – vor jdm.); etw. 
unbemerkt tun (λανθαH νω ποιῶν τι)

Kanth_25 νεκροH ς νεκροH ς, αH , οH ν tot; Leichnam, Leiche
Kanth_25 υιDοH ς υιDοH ς υιDοῦ, οD Sohn

Kanth_26 αI ποH λλυμι
αI ποH λλυμι, αI πολῶ, αI πωH λεσα (Aor.
M. αI πωλοH μην, Perf. αI πολωH λεκα / 
αI ποH λωλα)

zugrunde richten; verlieren

Kanth_26 αI φιHημι
αI φιHημι, αI φηH σω, αI φῆκα, αI φεῖκα, 
αI φεῖμαι, αI φειHθην

losschicken; gehen lassen, freilassen

Kanth_26 γεHρων γεHρων οντος, οD alter Mann, Greis
Kanth_26 δεσποH της δεσποH της ου, οD Herr, Herrscher
Kanth_26 εIμοH ς εIμοH ς, εIμηH , εIμοH ν mein
Kanth_26 ε]πομαι ε]πομαι, ε]ψομαι, εDσποH μην folgen
Kanth_26 ηX ηX gewiss, sicherlich

Kanth_26 ι]ημι ι]ημι, η] σω, ηg κα, ειgκα, ειgμαι, ει]θην
in Bewegung setzen; M. sich in Bewegung 
setzen, losstürzen

Kanth_26 ο] δε ο] δε η] δε τοH δε dieser (hier); der folgende

Kanth_26 οιXδα
οιXδα, Fut. ει<σομαι; Vgh. ῃ< δη / 
ῃ< δειν

(Perfekt mit Präsensbedeutung) wissen, 
kennen (Inf. ειIδεHναι, Part. ειIδωH ς, ειIδυῖα, 
ειIδοH ς;  Imp. ι<σθι, ι<στε)

Kanth_26 πῶς πῶς wie
Kanth_26 σοH ς σοH ς, σηH , σοH ν dein

Kanth_26 τιHκτω
τιHκτω, τεHξω oder τεHξομαι, ε<τεκον,
τεHτοκα, τεHτεγμαι, εIτεHχθην

zeugen, gebären, erzeugen

Kanth_26 τοι τοι sicher, gewiss

Kanth_26
τοιHνυν (τοιH-
νυν)

τοιHνυν (τοιH-νυν) also, folglich; freilich, gewiss

Kanth_26 τοH πος τοH πος τοH που, οD Ort, Platz, Stelle
Kanth_26 χρειHα χρειHα ας, ηD Bedürfnis, Mangel; Gebrauch, Nutzen
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Kanth_27 αI ναH αI ναH +Akk.: über...hin; hinauf; während
Kanth_27 αI σκεHω αI σκεHω üben, ausüben

Kanth_27
εIθεHλω (auch: 
θεHλω)

εIθεHλω (auch: θεHλω), εIθεληH σω, 
ηI θεHλησα, ηI θεHληκα

wollen; bereit sein

Kanth_27 εDκωH ν
εDκωH ν εDκοῦσα εDκοH ν (Gen. εDκοH ντος,
εDκουH σης, εDκοH ντος)

freiwillig, willentlich

Kanth_27 ΖευH ς ΖευH ς ΔιοH ς ΔιιH ΔιHα Zeus (νηR  ΔιHα / μαR  ΔιHα – bei Zeus!)
Kanth_27 θνητοH ς θνητοH ς, ηH , οH ν sterblich
Kanth_27 ιIατρικηH ιIατρικηH  ῆς, ηD Heilkunst
Kanth_27 ιIατροH ς ιIατροH ς ου, οD Arzt

Kanth_27 κομιHζω
κομιHζω, κομιῶ, εIκοH μισα, 
κεκοH μικα, κεκοH μισμαι, εIκομιHσθην

hinbringen, wegbringen, bringen, 
transportieren

Kanth_27 μηH τε...μηH τε μηH τε...μηH τε weder... noch
Kanth_27 μοῖρα μοῖρα ας, ηD Anteil; Schicksal
Kanth_27 παραγιHγνομαι παραγιHγνομαι hinzukommen, sich ein'inden

Kanth_27 υD πεHρ υD πεHρ
+Gen.: über; für, im Interesse von; +Akk.: 
über...hinaus

Kanth_27 φθοH νος φθοH νος ου, οD Neid, Missgunst

Kanth_28 αI δικεHω
αI δικεHω, αI δικηH σω, ηI διHκησα, 
ηI διHκηκα, ηI διHκημαι, ηI δικηH θην Unrecht tun

Kanth_28 α< ν α< ν
[Markierung: a) Potentialis (mit Optativ); b) 
Irrealis (mit Ind. Impf./Aor.; c) Iterativ d. 
Ggw./Eventualis (mit Konjunktiv)]

Kanth_28 εIμπιHπτω εIμπιHπτω hineinfallen, in etw. geraten; befallen
Kanth_28 μεHμφομαι μεHμφομαι tadeln, vorwerfen
Kanth_29 αI δυH νατος αI δυH νατος, ον unfähig, machtlos; unmöglich
Kanth_29 α] πας α] πας, α] πασα, α] παν all, ganz, jeder
Kanth_29 αI ρκεHω αI ρκεHω stark genug sein, genügen
Kanth_29 αυX , αυX θις αυX , αυX θις wieder; wiederum
Kanth_29 αυI τιHκα αυI τιHκα im selben Augenblick, sofort
Kanth_29 δευH τερος δευH τερος, α, ον der zweite
Kanth_29 δημιουργοH ς δημιουργοH ς οῦ, οD Handwerker; Schöpfer
Kanth_29 ε]καστος ε]καστος, εDκαH στη, ε]καστον (ein) jeder
Kanth_29 ηD μεHτερος ηD μεHτερος, ηD μετεHρα, ηD μεHτερον unser
Kanth_29 μηH ν μηH ν [betont die vorgehende Partikel]
Kanth_29 οιXνος οιXνος ου, οD Wein

Kanth_29 ο< ργανον ο< ργανον ου, τοH
Werkzeug; Musikinstrument, Instrument; 
Organ

Kanth_29 πανταH πασι(ν) πανταH πασι(ν) ganz und gar, völlig
Kanth_29 πῦρ πῦρ πυροH ς, τοH Feuer
Kanth_29 σῖτος (σιτιHον) σῖτος ου, οD  (σιτιHον ου, τοH ) Getreide, Nahrung, Speise
Kanth_29 τοιοῦτος τοιοῦτος, τοιαυH τη, τοιοῦτο so beschaffen, solch
Kanth_29 τοσοῦτος τοσοῦτος, τοσαυH τη, τοσοῦτο so groß, so viel

Kanth_29 τρεHφω
τρεHφω, θρεHψω, ε<θρεψα, 
τεHθραμμαι, εIτραH φην

ernähren, aufziehen

Kanth_30 αI γοραH αI γοραH  ᾶς, ηD Marktplatz, Versammlung
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Kanth_30 αιIσχροH ς αιIσχροH ς, αH , οH ν hässlich; schändlich

Kanth_30 βελτιHων βελτιHων, βεHλτιον
besser (Komp. zu αI γαθοH ς, Superlativ 
βεHλτιστος)

Kanth_30 δηλοH ω
δηλοH ω, δηλωH σω, εIδηH λωσα, 
δεδηH λωκα, εIδηλωH θην

klar machen, zeigen

Kanth_30 κτῆμα κτῆμα κτηH ματος, τοH Besitz

Kanth_30 οιgος οιgος, οι]α, οιgον

wie beschaffen, was für ein (οιgον adv. – wie 
zum Beispiel; οιgοH ς τεH ειIμι (+Inf.) imstande, 
fähig sein (etw. zu tun); οιgοH ν τεH εIστιν (+Inf.) 
es ist möglich (etw. zu tun)

Kanth_30 φυH σις φυH σις φυH σεως, ηD Natur; Wesen (φυH σει - von Natur aus)
Kanth_30 χειHρων χειHρων, χεῖρον schlechter, minderwertig (Komp. zu κακοH ς)
Kanth_30 ωIͅ δηH ωIͅ δηH  ῆς, ηD Gesang, Lied, Gedicht
Kanth_31 αιIτιHα αιIτιHα ας, ηD Grund, Ursache; Schuld
Kanth_31 διαβαH λλω διαβαH λλω verleumden
Kanth_31 διδαH σκαλος διδαH σκαλος ου, οD Lehrer
Kanth_31 ειgς ειgς, μιHα, ε]ν (Gen. εDνοH ς, μιᾶς, εDνοH ς) (nur) einer, ein einziger
Kanth_31 εIμαυτοῦ εIμαυτοῦ, εIμαυτῆς, εHμαυτοῦ meiner, mir, mich [Re'lexivpronomen 1. Ps.]
Kanth_31 μαθητηH ς μαθητηH ς οῦ, οD Schüler

Kanth_31 μηδειHς μηδειHς, μηδεμιHα, μηδεHν
niemand, keiner, kein, nichts; (μηδεHν – 'im 
Hinblick auf gar nichts' ~ überhaupt nicht)

Kanth_31 πωH ποτε πωH ποτε jemals

Kanth_31
σεαυτοῦ/
σαυτοῦ

σεαυτοῦ/σαυτοῦ, 
σεαυτῆς/σαυτῆς, 
σεαυτοῦ/σαυτοῦ

deiner (selbst), dir (selbst), dich (selbst)

Kanth_31 συγχωρεHω συγχωρεHω nachgeben, zugestehen, zustimmen
Kanth_31 φθονεHω φθονεHω beneiden, missgönnen
Kanth_32 δεῦρο δεῦρο hierher
Kanth_32 ζωηH ζωηH  ῆς, ηD Leben
Kanth_32 θησαυροH ς θησαυροH ς οῦ, οD Schatzkammer, Schatzhaus, Schatz
Kanth_32 ι]να ι]να damit, um zu (+Konj.); wo (+ Ind.)

Kanth_32 κλεHπτω
κλεHπτω, κλεHψω/κλεHψομαι, 
ε<κλεψα, κεHκλοφα, κεHκλεμμαι, 
εIκλαH πην

stehlen

Kanth_32 λυπεHω λυπεHω betrüben, Schmerz zufügen
Kanth_32 μαρτυρεHω μαρτυρεHω bezeugen, bestätigen

Kanth_32 ο] σος ο] σος, ο] ση, ο] σον
wie groß,wie viel; (Relativpron. im Pl.) alle, 
die (ο] σον – insoweit; ο] σῳ... τοσουH τῳ + 
Komp. – je... desto)

Kanth_32 πολλαH κις πολλαH κις oft
Kanth_32 προσταH ττω προσταH ττω anordnen, befehlen

Kanth_32 φευH γω
φευH γω, φευH ξομαι, ε<φυγον, 
πεHφευγα

'liehen, meiden; angeklagt sein (Ggs. διωH κω 
- anklagen); verbannt sein

Kanth_32 φυλαH ττω
φυλαH ττω, φυλαH ξω, εIφυH λαξα, 
πεφυH λαχα, πεφυH λαγμαι, 
εIφυλαH χθην

bewachen, bewahren; (φυλαH ττομαιH τι – sich 
vor etw. hüten)

Kanth_32 ψευH δω ψευH δω, ψευH σω, εIψευσα, ε<ψευκα, täuschen (M. lügen; P. ψευH δομαιH τινος – sich 
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ε<ψευσμαι, εIψευσθην in etw. täuschen)
Kanth_33 αI ληH θεια αI ληH θεια αI ληθειHας, ηD Wahrheit
Kanth_33 ε<θνος ε<θνος ε<θνους, τοH Volk, Volksstamm

Kanth_33
θαρρεHω 
(θαρσεHω)

θαρρεHω (θαρσεHω) kühn sein, mutig sein, zuversichtlich sein

Kanth_33 σπευH δω σπευH δω eilen, sich beeilen, sich bemühen

Kanth_33
χρυσοH ς 
(χρυσιHον)

χρυσοH ς οῦ, οD  (χρυσιHον ου, τοH ) Gold

Kanth_34 αI λληH λων αI λληH λων, οις/αις, ους/αις/α einander, gegenseitig
Kanth_34 αI σθενηH ς αI σθενηH ς, εHς schwach, kraftlos; krank
Kanth_34 βιαH ζομαι βιαH ζομαι zwingen, überwältigen
Kanth_34 δοξαH ζω δοξαH ζω meinen

Kanth_34 καιροH ς καιροH ς καιροῦ, οD
der rechte Augenblick, der entscheidende 
Zeitpunkt (καταR  καιροH ν - zur rechten Zeit)

Kanth_34 κερδαιHνω κερδαιHνω gewinnen
Kanth_34 μεHλος μεHλος μεHλους, τοH Glied; Lied
Kanth_34 οI φθαλμοH ς οI φθαλμοH ς οῦ, οD Auge

Kanth_34 παH σχω
παH σχω, πειHσομαι, ε<παθον, 
πεHπονθα

erleiden; erleben (Passiv zu ποιεHω)

Kanth_34 πουH ς πουH ς ποδοH ς, οD Fuß; (als Längenmaß ca. 30 cm)
Kanth_34 σαφηH ς σαφηH ς, σαφεHς deutlich, klar
Kanth_34 σοφιHα σοφιHα σοφιHας, ηD Weisheit, Klugheit; Wissen
Kanth_35 δῆλος δῆλος, η, ον offensichtlich, klar

Kanth_35 εIκπληH ττω εIκπληH ττω
erschrecken; P. erschrecken, erschreckt 
werden

Kanth_35 ε<ρημος ε<ρημος, η, ον einsam, verlassen
Kanth_35 ευI θυH ς / ευI θυH ευI θυH ς / ευI θυH geradewegs, sofort

Kanth_35 κινεHω
κινεHω, κινηH σω, εIκιHνησα, 
κεκιHνηκα, κεκιHνημαι, εIκινηH θην

bewegen

Kanth_35 μηχανηH μηχανηH  ης, ηD Kunstgriff, Mittel, Trick, Maschine

Kanth_35 οιIκεHω
οιIκεHω, οιIκηH σω, ω<ͅ κησα, ω<ͅ κηκα, 
ωIͅ κηH θην

wohnen, bewohnen

Kanth_35 ο< νομα ο< νομα οI νοH ματος, τοH Name; Ruf

Kanth_35 οI νομαH ζω
οI νομαH ζω, οI νομαH σω, ωI νοH μασα, 
ωI νοH μακα, ωI νοH μασμαι, 
ωI νομαH σθην

nennen, benennen

Kanth_35 πληH ττω
πληH ττω, πληH ξω, ε<πληξα, 
πεHπληγα, πεHπληγμμαι, εIπληH γην schlagen

Kanth_35 τεῖχος τεῖχος τειHχους, τοH Mauer
Kanth_36 α<ͅ δω α<ͅ δω singen, besingen

Kanth_36 βουληH βουληH  βουλῆς, ηD
Plan, Rat, Absicht, Beschluss; 
Ratsversammlung

Kanth_36 δεHον δεHον
da (obwohl, wenn) es nötig 
ist/war/wäre/gewesen wäre (τοR  δεHον / ταR  
δεHοντα – das Nötige)

Kanth_36
εIαH ν (< ειI-α< ν) / 
η~ ν / α~ ν

εIαH ν (< ειI-α< ν) / η~ ν / α~ ν wenn; immer wenn
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Kanth_36 ει<δωλον ει<δωλον ου, τοH Bild, Götterbild
Kanth_36 εDκαH τερος εDκαH τερος εDκατεHρα εDκαH τερον jeder (von beiden)
Kanth_36 εIλευH θερος εIλευH θερος, εIλευθεHρα, εIλευH θερον frei
Kanth_36 ε<μπειρος ε<μπειρος, ον erfahren, kundig
Kanth_36 εIπειδαH ν εIπειδαH ν wenn
Kanth_36 ι<διος ι<διος ιIδιHα ι<διον eigen (ιIδιHᾳ - privat, persönlich
Kanth_36 μειραH κιον μειραH κιον ου, τοH Jüngling, junger Mann
Kanth_36 μετεHχω μετεHχω Anteil haben, teilnehmen (+Gen. an)
Kanth_36 οI ρθοH ς οI ρθοH ς, ηH , οH ν gerade, aufrecht; richtig
Kanth_36 ο< ρνις ο< ρνις ο< ρνιθος, οD /ηD Vogel
Kanth_36 ο] ταν (ο] τε-α< ν) ο] ταν (ο] τε-α< ν) immer wenn; jedesmal,wenn

Kanth_36 πειHθομαι
πειHθομαι, πειHσομαι, εIπειHσθην, 
πεHπεισμαι

gehorchen

Kanth_36 πειHθω
πειHθω, πειHσω, ε<πεισα, πεHποιθα, 
πεHπεισμαι, εIπειHσθην

überreden, überzeugen

Kanth_36 πρᾶξις πρᾶξις πραH ξεως, ηD Handlung, Tätigkeit

Kanth_36 συμβαιHνω
συμβαιHνω, συμβηH σομαι, συνεHβην,
συμβεHβηκα

sich ereignen, passieren

Kanth_36 τυγχαH νω
τυγχαH νω, τευH ξομαι, ε<τυχον, 
τετυH χηκα

treffen, erreichen (τινοH ς - jdn./etw.); gerade 
etw. tun (τυγχαH νω ποιῶν τι)

Kanth_36 φιλοσοφεHω φιλοσοφεHω philosophieren

Kanth_37 ε<οικα ε<οικα (Part. εIοικωH ς / ειIκωH ς)
(Perfekt mit Präsensbedeutung) scheinen; 
gleichen (ειIκοH ς εIστιν – es ist wahrscheinlich;
es ist angemessen)

Kanth_37 ηD δυH ς ηD δυH ς, ηD δεῖα, ηD δυH
süß, angenehm (Adv. ηD δεHως – angenehm, 
gerne)

Kanth_37 ναιH ναιH ja
Kanth_37 σωτηH ρ σωτηH ρ σωτῆρος, οD Retter

Kanth_38 αI γγεHλλω
αI γγεHλλω, αI γγελῶ, η< γγειλα, 
η< γγελκα, η< γγελμαι, ηI γγεHλθην

melden, berichten

Kanth_38 εIκεῖ εIκεῖ dort
Kanth_38 κοσμεHω κοσμεHω ordnen, schmücken

Kanth_38 φανεροH ς φανεροH ς, αH , οH ν
sichtbar, deutlich; berühmt (φανεροH ς ειIμι + 
Part. - ich tue offensichtlich etw.)

Kanth_38 ωI φελεHω ωI φελεHω nützen; unterstützen (τιναH  - jdn.)
Kanth_39 α< γγελος α< γγελος ου, οD Bote
Kanth_39 δηH που δηH που (wirklich irgendwie=) doch wohl, sicherlich

Kanth_39 διαφθειHρω
διαφθειHρω, διαφθερῶ, 
διεHφθειρα, διεHφθαρκα, 
διεHφθαρμαι, διεφθαH ρην

verderben, zugrunde richten, vernichten

Kanth_39 εIπιστοληH εIπιστοληH  ῆς, ηD Brief
Kanth_39 ευI δοκιμεHω ευI δοκιμεHω berühmt sein, einen guten Ruf haben
Kanth_39 μαιHνομαι μαιHνομαι rasen, wüten, in Ekstase sein
Kanth_39 μυH ριοι μυH ριοι, αι, α zehntausend

Kanth_39 συμφεHρω
συμφεHρω, συνοιHσω, 1 aor. 
συνηH νεγκα

nützen; τοR  συμφεHρον – der Nutzen, Vorteil

Kanth_39 σωφρονεHω σωφρονεHω besonnen sein, vernünftig sein
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Kanth_39 φρονεHω φρονεHω
bedenken, denken, Verstand haben; (ευX  / 
κακῶς φρονεῖν – gut / übel gesinnt sein)

Kanth_40 αI φικνεHομαι
αI φικνεHομαι, αI φιHξομαι, αI φικοH μην,
αI φῖγμαι ankommen

Kanth_40 διHκη διHκη διHκης, ηD
Recht, Gerechtigkeit; Prozess, Strafe (διHκην 
διHδωμι – bestraft werden)

Kanth_40 ει<θε ει<θε (+Opt.) wenn doch, hoffentlich
Kanth_40 εIλπιHς εIλπιHς εIλπιHδος, ηD Hoffnung, Erwartung
Kanth_40 εIνθυμεHομαι εIνθυμεHομαι bedenken, überlegen
Kanth_40 εIπιβουλευH ω εIπιβουλευH ω einen Anschlag planen (+Dat. gegen)
Kanth_40 εIραH ω εIραH ω (auch: ε<ραμαι) lieben, begehren

Kanth_40 θυμοH ς θυμοH ς θυμοῦ, οD
Mut, Zorn, Leidenschaft; Emp'indung, Herz, 
Gemüt

Kanth_40 ιDκανοH ς ιDκανοH ς, ηH , οH ν (hinkommend~) ausreichend; geeignet

Kanth_40
μεHλει (μοιH 
τινος)

μεHλει (μοιH τινος), μεληH σει, 
εIμεHλησε, μεμεHληκε

es liegt mir etw. am Herzen; ich kümmere 
mich um etw.

Kanth_40 ρD εHω ρDεHω 'ließen

Kanth_40 ταχυH ς ταχυH ς, ταχεῖα, ταχυH
schnell (Steigerung θαH ττων, ταH χιστος) 
(ταH χα – bald; vielleicht)

Kanth_40 χοροH ς χοροH ς οῦ, οD Tanz, Reigen, Gruppe von Tänzern
Kanth_41 αI ληθηH ς αI ληθηH ς, εHς wahr, wahrhaftig
Kanth_41 αI πολογεHομαι αI πολογεHομαι sich verteidigen
Kanth_41 δικαστηH ριον δικαστηH ριον ου, τοH Gericht
Kanth_41 δικαστηH ς δικαστηH ς δικαστοῦ, οD Richter, Geschworener
Kanth_41 ζημιHα ζημιHα ας, ηD Strafe
Kanth_41 καιHω (καH ω) καιHω (καH ω) anzünden, verbrennen

Kanth_41 κατηγορεHω
κατηγορεHω, κατηγορηH σω, 
κατηγοH ρησα, κατηγοH ρηκα, 
κατηγοH ρημαι, κατηγορηH θην

anklagen (τινοH ς τι - jdn. wegen etw.)

Kanth_41 ο] σπερ ο] σπερ, η] περ, ο] περ der (eben), die (eben), das (eben)
Kanth_41 υD γιεινοH ς υD γιεινοH ς, ηH , οH ν gesund

Kanth_41 υD παH ρχω
υD παH ρχω, υD παH ρξω, υD πῆρξα, 
υD πῆργμαι, υD πηH ρχθην

vorhanden sein, zur Verfügung stehen; den 
Anfang machen; ταR  υD παH ρχοντα – die 
gegenwärtigen Umstände

Kanth_42 αιIδωH ς αιIδωH ς αιIδοῦς, ηD Scham; Ehrfurcht
Kanth_42 αI ρχηH αI ρχηH  αI ρχῆς, ηD Anfang; Herrschaft, Reich; Amt

Kanth_42 α] τε α] τε
(+Part) da, weil [objektiver Grund im 
Unterschied zu ωD ς +Part.]

Kanth_42 γεHνος γεHνος γεHνους, τοH Geschlecht, Gattung, Abstammung

Kanth_42
δεHδοικα / 
δεHδια

δεHδοικα / δεHδια, δειHσομαι, ε<δεισα
(Präsensform: δειHδω)

fürchten (Perfekt mit Präsensbedeutung; 
das Präsens δειHδω ist ungebräuchlich)

Kanth_42 μεHρος μεHρος μεHρους, τοH
Teil (τοR  εIμοR ν μεHρος - was meinen Teil 
angeht)

Kanth_42 νοH σος νοH σος νοH σου, ηD Krankheit
Kanth_42 ου< πω ου< πω noch nicht
Kanth_43 ε<πος ε<πος ε<πους, τοH Wort
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Kanth_43 η] δομαι η] δομαι sich freuen

Kanth_43 ι]στημι
ι]στημι, στηH σω, ε<στησα // 
ι]σταμαι, στηH σομαι, ε<στην, 
ε]στηκα

stellen, hinstellen; M. sich hinstellen, 
(irgendwohin) treten

Kanth_43 ο] στις
ο] στις, η] τις, ο]  τι; Gen. ου] τινος 
[ο] του], η] στινος, ου] τινος

(verallgemeinerndes Relativpron.) wer auch 
immer; jeder, der; (indir. Fragepron.) wer, 
was; welcher, welche, welches

Kanth_43 ποH τε ποH τε wann?

Kanth_43 σημαιHνω σημαιHνω
zeigen, anzeigen; ein Zeichen geben, 
befehlen

Kanth_43 τεHκνον τεHκνον ου, τοH Kind
Kanth_43 τυH ραννος τυH ραννος ου, οD Gewaltherrscher; König

Kanth_43 φραH ζω
φραH ζω, φραH σω, ε<φρασα, 
πεHφρακα, πεHφρασμαι, εIφραH σθην

sagen, zeigen

Kanth_43 ωg δε ωg δε so, folgendermaßen

Kanth_44
ε<μπροσθεν 
(= προH σθεν)

ε<μπροσθεν (= προH σθεν) vorne; vorher, früher

Kanth_44 θροH νος θροH νος ου, οD Sessel
Kanth_44 λιHθος λιHθος λιHθου, οD Stein
Kanth_44 μιμεHομαι μιμεHομαι nachahmen

Kanth_44 πιστευH ω
πιστευH ω, πιστευH σω, εIπιHστευσα, 
πεπιHστευκα, πεπιHστευμαι, 
εIπιστευH θην

glauben, vertrauen

Kanth_44 ποικιHλος ποικιHλος, η, ον bunt; kunstvoll, listig

Kanth_44 ταH ττω
ταH ττω, ταH ξω, ε<ταξα, τεHταχα, 
τεHταγμαι, εIταH χθην

aufstellen, anorden, befehlen

Kanth_45 αI γωH ν αI γωH ν αI γῶνος, οD Wettkampf, Kampf; Prozess
Kanth_45 δεHκα δεHκα zehn
Kanth_45 δεHω δεHω fesseln, binden
Kanth_45 ε]ξ ε]ξ sechs
Kanth_45 ε<τος ε<τος ε<τους, τοH Jahr
Kanth_45 ιDεροH ς ιDεροH ς, αH , οH ν heilig, geweiht
Kanth_45 καιHτοι καιHτοι und doch; und in der Tat
Kanth_45 κινδυνευH ω κινδυνευH ω in Gefahr sein; scheinen

Kanth_45 οI φειHλω οI φειHλω, οI φειληH σω, ω< φελον
schulden, sollen, müssen (ω< φελες τοῦτο 
ποιῆσαι – du hättest das tun sollen)

Kanth_45 τιμωρεHω τιμωρεHω
A./.M. sich rächen für (+Dat.); sich rächen an
(+Akk.), bestrafen

Kanth_45 υD μεHτερος υD μεHτερος, υD μετεHρα, υD μεHτερον euer

Kanth_46
δειHκνυμι 
(~ εIνδειHκνυμι)

δειHκνυμι (~ εIνδειHκνυμι), δειHξω, 
ε<δειξα, δεHδειχα, δεHδειγμαι, 
εIδειHχθην

zeigen; nachweisen

Kanth_46 διωH κω
διωH κω, διωH ξομαι, εIδιHωξα, 
δεδιHωχα, δεδιHωγμαι, εIδιωH χθην

verfolgen; anklagen

Kanth_46 εIπιδειHκνυμι εIπιδειHκνυμι vorzeigen, zur Schau stellen
Kanth_46 εIπιμεHλεια εIπιμεHλεια ας, ηD Sorge, Fürsorge
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Kanth_46 νῆσος νῆσος νηH σου, ηD Insel

Kanth_46
πεHτρα / 
πεHτρος

πεHτρα ου, ηD  / πεHτρος ου, οD Fels, Stein

Kanth_47 αI μφιH αI μφιH +Akk.: um... herum

Kanth_47 εIντυγχαH νω
εIντυγχαH νω, εIντευH ξομαι, 
εIνεHτυχον, εIντετυH χηκα

treffen auf, geraten in (τινιH – jdn./etw.)

Kanth_47 ε<ρις ε<ρις ε<ριδος, ηD Streit, Zank; Wettstreit
Kanth_47 ζηH τησις ζηH τησις ζητηH σεως, ηD Untersuchung
Kanth_48 γυμναH ζω γυμναH ζω üben, trainieren
Kanth_48 διεHρχομαι διεHρχομαι hindurchgehen; durchgehen, erörtern
Kanth_48 ῃg ῃg wo; wie

Kanth_48
θαυμαH σιος 
(θαυμαστοH ς)

θαυμαH σιος, α, ον (θαυμαστοH ς) erstaunlich; wunderbar

Kanth_48 μῦθος μῦθος ου, οD Wort; Erzählung

Kanth_48 προσεHχω προσεHχω
hinlenken (προσεHχω τοR ν νοῦν τινι - auf etw. 
achten)

Kanth_49 βουλευH ω
βουλευH ω βουλευH σω, εIβουH λευσα, 
βεβουH λευκα, βεβουH λευμαι, 
εIβουλευH θην

(A. und M.) um Rat fragen; beraten, 
überlegen; beschließen

Kanth_49 δεῖπνον δεῖπνον ου, τοH Mahlzeit, Abendessen

Kanth_49 ειXμι
ειXμι, (Inf. ιIεHναι, Part. ιIωH ν, ιIοῦσα, 
ιIοH ν, Impf. ῃ< α)

gehen (ειXμι – ich werde gehen: Futur zu 
ε<ρχομαι)

Kanth_49
ηX  δ' ο] ς  / 
ηX ν δ' εIγωH

ηX  δ' ο] ς  / ηX ν δ' εIγωH sagte der / sagte ich

Kanth_49 ο] πως ο] πως wie; dass

Kanth_49 φημιH
φημιH (Inf. φαH ναι), φηH σω, ε<φησα/
ε<φην

sagen, behaupten (ουI  φημιH – sagen, dass 
nicht)

Kanth_50 αD μαρταH νω
αD μαρταH νω, αD μαρτηH σομαι, 
ηD μαH ρτησα, η] μαρτον, ηD μαH ρτηκα, 
ηD μαH ρτημαι, ηD μαρτηH θην

verfehlen, falsch machen; sündigen

Kanth_50 αI ξιοH ω
αI ξιοH ω, αI ξιωH σω, ηI ξιHωσα, ηI ξιHωκα, 
ηI ξιHωμαι, ηI ξιωH θην

für würdig/richtig halten: fordern; glauben

Kanth_50 αI πιστεHω αI πιστεHω nicht glauben; misstrauen
Kanth_50 διανοεHομαι διανοεHομαι denken, bedenken; gedenken beabsichtigen
Kanth_50 μαH χη μαH χη μαH χης, ηD Kampf

Kanth_51 αD λιHσκομαι
αD λιHσκομαι, αD λωH σομαι, εDαH λων, 
εDαH λωκα

gefangen werden; überführt werden (+Part.)

Kanth_51 αI μυH νω αI μυH νω, αI μυνῶ, η< μυνα
abwehren, fernhalten; (+Dat. jdm. helfen); 
M. αI μυH νομαι - sich verteidigen, (+Akk. - jdn. 
von sich abwehren)

Kanth_51 αI ναγιγνωH σκω αI ναγιγνωH σκω lesen, vorlesen
Kanth_51 δεHνδρον δεHνδρον ου, τοH Baum
Kanth_51 ο< ψις ο< ψις ο< ψεως, ηD Sehkraft, Aussehen
Kanth_51 παλαιοH ς παλαιοH ς, αH , οH ν alt

Kanth_51
σφοδροH ς 
(adv. σφοH δρα)

σφοδροH ς, αH , οH ν (adv. σφοH δρα) heftig (adv. heftig, sehr)

Kanth_52 α< ρχων α< ρχων οντος, οD Herrscher, Anführer; Archont
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Kanth_52 ιIδιωH της ιIδιωH της ου, οD Privatmann, Laie
Kanth_52 τοH τε τοH τε da, damals, dann
Kanth_53 αI νιHστημι αI νιHστημι aufstellen; M. aufstehen, sich erheben
Kanth_53 κυH ριος κυH ριος κυριHου, οD Herr
Kanth_53 πολιτειHα πολιτειHα ας, ηD Staatsverfassung, Staat
Kanth_53 σταH σις σταH σις σταH σεως, ηD Aufstand, Unruhe, Revolution

Kanth_53 τιHθημι
τιHθημι, θηH σω, ε<θηκα, τεHθηκα, 
τεHθειμαι (dafür gewöhnlich 
κεῖμαι), εIτεHθην

setzen, stellen, legen; machen zu

Kanth_54 αI νιHημι αI νιHημι loslassen; nachlassen

Kanth_54
α< πειμι 
(Inf. αI πιεHναι)

α< πειμι (Inf. αI πιεHναι) weggehen

Kanth_54
αυI τοῦ 
(αυI τοH θι)

αυI τοῦ (αυI τοH θι) ebendort, am selben Ort

Kanth_54 ειIκωH ν ειIκωH ν ονος, ηD Bild; Statue
Kanth_54 εDσπεHρα εDσπεHρα ας, ηD Abend
Kanth_54 ευI χηH ευI χηH  ῆς, ηD Gebet, Gelübde, Bitte
Kanth_54 θερμοH ς θερμοH ς, ηH , οH ν warm

Kanth_54 οι<χομαι
οι<χομαι (Impf. ωIͅ χοH μην), 
οιIχηH σομαι, ω< χημαι

fortgehen, fortsein; (+Part. fort, weg; 
geschwind); sterben, tot sein

Kanth_54 τελευταH ω
τελευταH ω, τελευτηH σω, 
εIτελευH τησα, τετελευH τηκα, 
τετελευH τημαι, εIτελευτηH θην

beenden; sterben

Kanth_54 τεHλος τεHλος τεHλους, τοH Ende; Ziel, Zweck ((τοR ) τεHλος adv. – endlich)

Kanth_55 αιIτεHω
αιIτεHω, αιIτηH σω, ῃ< τησα, ῃ< τηκα, 
ῃ< τημαι, ῃI τηH θην

fordern, verlangen

Kanth_55 αI ποδειHκνυμι αI ποδειHκνυμι
zeigen, darlegen, beweisen; (+ dopp. Akk.: 
machen zu)

Kanth_55
βιβλιHον 
(βιHβλος)

βιβλιHον ου, τοH  (βιHβλος ου, ηD ) Buch

Kanth_55 ηD γεμωH ν ηD γεμωH ν ηD γεμοH νος, οD Führer, Anführer
Kanth_55 θεραπευH ω θεραπευH ω verehren; p'legen
Kanth_55 καιHπερ καιHπερ (+Part.) obwohl
Kanth_56 δικαιοH ω δικαιοH ω für recht halten, fordern
Kanth_56 καρδιHα καρδιHα ας, ηD Herz
Kanth_56 συνιHημι συνιHημι verstehen, wahrnehmen
Kanth_56 φωνηH φωνηH  φωνῆς, ηD Stimme; Klang
Kanth_57 βροτοH ς βροτοH ς, ηH , οH ν sterblich
Kanth_57 γαH μος γαH μος ου, οD Hochzeit, Ehe

Kanth_57 γραH μμα γραH μμα γραH μματος, τοH
Buchstabe; Schrift; ταR  γραH μματα – Literatur, 
Wissenschaften

Kanth_57 εDκατοH ν εDκατοH ν hundert
Kanth_57 ναοH ς (νεωH ς) ναοH ς (νεωH ς) ναοῦ (νεωH ), οD Tempel
Kanth_57 τεHτταρες τεHτταρες, τεHτταρα vier

Kanth_58 αιIσχυH νομαι
αιIσχυH νομαι, αιHσχυνοῦμαι, 
ῃI σχυH νθην, ῃ< σχυμμαι

sich schämen (+Akk. vor; +Inf./Part. etw. zu 
tun); respektieren
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Kanth_58 αI ντιH αI ντιH +Gen.: anstelle von
Kanth_58 βαH ρβαρος βαH ρβαρος, ον nichtgriechisch
Kanth_58 εIλευθεριHα εIλευθεριHα ας, ηD Freiheit
Kanth_58 ε<πειμι ε<πειμι hingehen; angreifen
Kanth_58 ζηλοH ω ζηλοH ω nacheifern, bewundern; erstreben
Kanth_58 πλῆθος πλῆθος πληH θους, τοH Menge
Kanth_59 αιIδεHομαι αιIδεHομαι, αιIδεHσομαι, ῃI δεHσθην scheuen, Ehrfurcht haben; respektieren
Kanth_59 αI νοH σιος αI νοH σιος, α, ον gottlos; unrecht

Kanth_59 ειIκοH ς ειIκοH ς ειIκοH τος, τοH
Wahrscheinlichkeit; Angemessenheit (ειIκοH ς 
εIστι – es ist wahrscheinlich; es ist 
angemessen) →ε<οικα

Kanth_59 εIπιτιHθημι εIπιτιHθημι
darau'legen; zufügen; M. angreifen, in 
Angriff nehmen

Kanth_59 κεHρδος κεHρδος κεHρδους, τοH Gewinn, Vorteil
Kanth_59 μεHτρον μεHτρον ου, τοH Maß, das rechte Maß
Kanth_59 ο] σιος ο] σιος, α, ον heilig, recht; fromm
Kanth_59 ποιHησις ποιHησις ποιηH σεως, ηD Dichtung, Poesie
Kanth_59 ποιητηH ς ποιητηH ς οῦ, οD Dichter; Schöpfer

α< θλιος α< θλιος, α, ον elend, unglücklich
αX θλος αX θλος ου, οD Wettkampf; Mühe

αι<τιος αι<τιος, α, ον
schuld, schuldig (τινοH ς – an etw.); Urheber 
(τινοH ς - von etw.)

αI κοηH αI κοηH  ῆς, ηD Gehör; Gerücht
αI κριβηH ς αI κριβηH ς, εHς sorgfältig, genau
α< κων α< κων, α< κουσα, αX κον unfreiwillig, ungern
αI μαθηH ς αI μαθηH ς, εHς ungebildet, unwissend

αD μαρτιHα
αD μαρτιHα ας, ηD  (αD μαH ρτημα 
αD μαρτηH ματος, τοH )

Fehler, Verfehlung

αI μελεHω αI μελεHω
sich nicht kümmern (τινοH ς um etw.); 
vernachlässigen

αI μφισβητεHω αI μφισβητεHω bestreiten, sich streiten; behaupten
αI ναλαμβαH νω αI ναλαμβαH νω aufnehmen
αI ναμιμνῃe σκω αI ναμιμνῃe σκω erinnern; M. sich erinnern
αI νδρεῖος αI νδρεῖος, α, ον tapfer
αI νοH ητος αI νοH ητος, ον unvernünftig
αI ποδιδραH σκω αI ποδιδραH σκω weglaufen, entlaufen
αI ποH κρισις αI ποH κρισις αI ποκριHσεως, ηD Antwort
αI ριθμοH ς αI ριθμοH ς οῦ, οD Zahl
α< τοπος α< τοπος, ον unpassend, seltsam
α< χθομαι α< χθομαι unwillig sein, sich ärgern

βιοH ω (ζηH ω)
βιοH ω (ζηH ω), βιωH σομαι, Impf. 
εIβιHων, βεβιHωκα

leben (βιωτοH ς - lebenswert)

γλυκυH ς γλυκυH ς, εῖα, υH süß, lieb
γλῶττα γλῶττα γλωH ττης, ηD Zunge; Sprache
γοῦν γοῦν jedenfalls, wenigstens
δαιμοH νιον δαιμοH νιον ου, τοH göttliches Wesen, göttliche Stimme
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δαιμοH νιος δαιμοH νιος, α, ον
göttlich; merkwürdig, wunderlich, 
unbegrei'lich

δαιHμων δαιHμων δαιHμονος, οD /ηD Gottheit; Götterwille

δικαH ζω δικαH ζω
Recht sprechen, urteilen; δικαH ζομαι – 
prozessieren (τινιH -  gegen jdn.)

εIθιHζω εIθιHζω gewöhnen
ειI γαH ρ ειI γαH ρ (+Opt.) wenn doch, hoffentlich
ειXδος ειXδος ει<δους, τοH Gestalt, Aussehen; Idee
ειXεν ειXεν nun gut

ει<ωθα ει<ωθα
(Perfekt mit Präsensbedeutung) gewohnt 
sein (+Inf. - etw. zu tun; etw. gewöhnlich 
tun)

εDκαH στοτε εDκαH στοτε jedesmal

εIκκλησιHα εIκκλησιHα ας, ηD
Volksversammlung; (im Christentum:) 
Kirche

εIλαH ττων εIλαH ττων, ον
kleiner, geringer, weniger (Komp. zu 
μικροH ς / οI λιHγος)

εIλεHγχω / 
εIξελεHγχω

εIλεHγχω / εIξελεHγχω prüfen; widerlegen

εIν ωgͅ εIν ωgͅ während

εIναντιοH ομαι
εIναντιοH ομαι, εIναντιωH σομαι, 
ηI ναντιωH θην, ηI ναντιHωμαι

sich widersetzen

εIνθαH δε εIνθαH δε hier
ε<νιοι ε<νιοι, αι, α einige
εIνιHοτε εIνιHοτε manchmal
εIννοεHω εIννοεHω bedenken, überlegen; begreifen
εIνταῦθα εIνταῦθα hier; dort
εIξ ουg εIξ ουg seitdem
εIξεταH ζω εIξεταH ζω untersuchen, prüfen
εIπαγγεHλλομαι εIπαγγεHλλομαι ankündigen; etw. als sein Fach angeben
εIπειH πρῶτον / 
εIπειR ταH χιστα

εIπειH πρῶτον / εIπειR ταH χιστα sobald als

εIπιθυμιHα εIπιθυμιHα ας, ηD Begierde, Verlangen

εIπιμελεHομαι
εIπιμελεHομαι, εIπιμεληH σομαι, 
εIπεμεληH θην sich kümmern (τινοH ς – um etw./ jdn.)

ε<ρως ε<ρως ε<ρωτος, οD Liebe, Verlangen
ε<σχατος ε<σχατος, η, ον letzter, äußerster
ευI δαιμονεHω ευI δαιμονεHω glücklich sein
εIφιHστημι εIφιHστημι voranstellen, an die Spitze stellen
ηX θος ηX θος η< θους, τοH Charakter, Wesensart; Gewohnheit
η] ρως η] ρως ηD ρῶος, οD Held, Halbgott
θαH λαττα θαH λαττα θαλαH ττης, ηD Meer
θηραH ω 
(θηρευH ω)

θηραH ω (θηρευH ω) jagen, erjagen

ι<σος ι<σος, η, ον gleich; gerecht
κατανοεHω κατανοεHω wahrnehmen, verstehen
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καταψηφιHζομ
αι

καταψηφιHζομαι verurteilen (τινοH ς τι -jdn. zu etw.)

κατεHχω
κατεHχω, (Impf. κατεῖχον), 
καθεHξω / κατασχηH σω, κατεIσχον niederhalten, festhalten

κολαH ζω κολαH ζω bestrafen, zügeln, bändigen

κρατεHω
κρατεHω, κρατηH σω, εIκραH τησα, 
κεκραH τηκα, κεκραH τημαι, 
εIκρατηH θην

stärker sein (τινοH ς - als jd.), überlegen sein; 
besiegen (τιναH  - jdn.)

κραH τος κραH τος κραH τους, τοH Stärke, Macht
κριHσις κριHσις κριHσεως, ηD Entscheidung, Urteil

λογιHζομαι
λογιHζομαι, λογιοῦμαι, 
εIλογισαH μην, λελοH γισμαι, 
εIλογιHσθην

rechnen, überlegen, bedenken

μακαH ριος 
(μαH καρ)

μακαH ριος, α, ον (μαH καρ) glückselig, selig

μαH λα μαH λα
sehr (μᾶλλον - mehr, lieber; μαH λιστα - am 
meisten, besonders)

μαH ντις εως, οD μαH ντις μαH ντεως, οD Seher, Wahrsager
μαH ρτυς μαH ρτυς μαH ρτυρος, οD /ηD Zeuge
μεHγεθος μεHγεθος μεγεHθους, τοH Größe
μισεHω μισεHω hassen

νοεHω νοεHω
denken; bedenken, erkennen; gedenken, 
beabsichtigen

νοH μιμος νοH μιμος, η, ον gesetzlich, gesetzmäßig
ο] πῃ ο] πῃ wo; wie
οD ποῖος οD ποῖος, α, ον wie (beschaffen)
οD ποH τε οD ποH τε als, wenn
οI ργηH οI ργηH  οI ργῆς, ηD Trieb, Gemüt; Gemütsbewegung; (bes.) Zorn
οD ριHζω οD ριHζω begrenzen, festsetzen, de'inieren
οD σιοH της οD σιοH της οD σιοH τητος, ηD Frömmigkeit
ουI δαμῶς ουI δαμῶς keineswegs, auf keinen Fall
ουI δεHποτε ουI δεHποτε niemals
ουI δεHτερος ουI δεHτερος, α, ον keiner von beiden
παιHζω παιHζω scherzen,spielen
παH ντως παH ντως ganz, ganz und gar; gewiss
παρακαλεHω παρακαλεHω herbeirufen, auffordern
παραπληH σιος παραπληH σιος, (α), ον ähnlich
πειθωH πειθωH  οῦς, ηD U� berredung, U� berredungskunst
που που irgendwo; irgendwie, doch wohl

προθυμεHομαι
προθυμεHομαι, προθυμηH σομαι, 
προεθυμηH θην bereit sein, sich bemühen

προσηH κω προσηH κω, προσηH ξω

zukommen, gehören zu (+Dat.); προσηH κει - 
es kommt zu, es gehört sich; οιD προσηH κοντες
– die Verwandten; ταR  προσηH κoντα – die 
P'lichten

προστιHθημι προστιHθημι, προσθηH σω, 
προσεHθηκα, προστεHθηκα, 

hinzusetzen; M. sich anschließen
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προστεHθειμαι (dafür gewöhnlich 
προσκεῖμαι), προσετεHθην

προH σωπον προH σωπον προσωH που, τοH Gesicht, Maske; Person
ρD αeͅ διος ρD αeͅ διος, ρD ᾳδιHα, ρD αeͅ διον leicht (ρD αIͅ ων/ρD ᾷον, ρDαIͅ στος)
σπουδαH ζω σπουδαH ζω sich beeilen, sich bemühen
συγγιHγνομαι συγγιHγνομαι zusammenkommen
συH μφημι συH μφημι zustimmen, beip'lichten
σχῆμα σχῆμα σχηH ματος, τοH Haltung, Gestalt, Form
σχοληH σχοληH  ῆς, ηD Muße, Freizeit; Studium, Schule
τεκμηH ριον τεκμηH ριον ου, τοH Kennzeichen, Beweis

τιHνω τιHνω, τειHσω, ε<τεισα
bezahlen, büßen; M. büßen lassen, bestrafen,
sich rächen

τολμαH ω
τολμαH ω, τολμηH σω, εIτοH λμησα, 
τετοH λμηκα, τετοH λμημαι, 
εIτολμηH θην

wagen

τοτεH τοτεH (irgend)einmal
τυH πτω τυH πτω schlagen

υ] βρις υ] βρις υ] βρεως, ηD
Vermessenheit: Hochmut; Freveltat, 
Misshandlung

υD γιηH ς υD γιηH ς, εHς gesund
υ] δωρ υ] δωρ υ] δατος, τοH Wasser
υ] πνος υ] πνος ου, οD Schlaf

υD πολαμβαH νω
υD πολαμβαH νω, υD ποληH ψομαι, 
υD πεHλαβον, υD πειHληφα, 
υD πειHλημμαι, υD πεληH φθην

vermuten; das Wort ergreifen, entgegnen

φαH ρμακον φαH ρμακον ου, τοH Zaubermittel; Gift, Heilmittel
φαH σκω φαH σκω sagen, behaupten
φιλοσοφιHα φιλοσοφιHα ας, ηD Philosophie

φυH ομαι φυH ομαι, φυH σομαι, ε<φυν, πεHφυκα
entstehen, wachsen (Perf. πεHφυκα – von 
Natur aus sein)

φυH ω φυH ω, φυH σω, ε<φυσα hervorbringen, p'lanzen
φῶς φῶς φωτοH ς, τοH Licht
χεHω χεHω gießen, vergießen
χρῶμα χρῶμα χρωH ματος, τοH Farbe
ψυχροH ς ψυχροH ς, αH , οH ν kalt
ωD ς ταH χιστα ωD ς ταH χιστα sobald
ωD σαυH τως ωD σαυH τως ebenso

Verzeichnis	der	wichtigsten	Abkürzungen	und	Ergänzungen

A. = Aktiv
Aor.	 = Aorist
Inf.	= In'initiv
Imp.	= Imperativ
Impf.	= Imperfekt
Inf.	= In'initiv
M. = Medium

P. = Passiv
Perf. = Perfekt
Pl.	= Plural
Plqpf.	= Plusquamperfekt
Präs.	= Präsens
Ps.	= Person
Sg.	= Singular
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Der Kasus von Objekten oder Ergänzungen zu Verben wird in der Regeln durch die Kasus des
Inde'initpronomens τις, τι angegeben: τινοH ς (Genitiv), τινιH (Dativ), τιναH /τι (Akkusativ).
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